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Hirdetések megállapodás szerint számíttatnak.
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Örömmel tölti el mindenki szivét, hogy 

az obstrnkciótól felszabadult parlament gyors 
egymásutánban alkotta meg a szükséges és 
hasznos törvényeket. Ezekből, az ország és 
a nép javára, rövidesen szentesített tör
vények válnak. Szörnyű balgaság tehát az 
utcára kiszorult obstrukciónak a vezéreitől, 
mikor arra lazítják a népet, hogy ezeket a 
törvényeket érvényeseknek el ne ismerje, 
ezeknek ne engedelmeskedjék, mert ezeket 
a törvényeket, az ellenzék kizárásával, al
kotmányellenesen hozták.

Ez egyszerűen nem felel meg az igaz
ságnak. Hiszen az ellenzéket nem zárta ki 
a Ház, csak az ellenzéknek folyton retii- 
tenskedő egyes tagjait. Mikor a házszabály- 
revízió volt napirenden, kilencven ellenzéki 
képviselő háboríthatatlanul bemehetett volna 
a Házba s részt vehetett volna a tanács
kozásban. Miért maradt hát önként távol? 
Helyesen jegyezte meg erre a pózoló ab- 
sentiára Tisza István gróf, hogy nincs semmi 
olyan kényszerhelyzet, amely a távolma
radást szükségessé tenné. Valótlanság tehát 
az a nagyhangú állítás, hogy az ellenzéki 
képviselőket képviselői joguk gyakorlásá-

I ban megakadályozták s ezért nem vehettek 
részt a Ház tanácskozásaiban.

A sípolás, tülkölés nem képviselői jog. 
Hz csak a pereces-inasok joga, de nekik

I sem a magyar parlamentben! A sípolás, a 
tülkölés nem „tanácskozás'1. Tanácskozá
sokon komoly tanulmányok és hozzáértés 
alapján folytatott nemes vitatkozást értettek 
a Ghyczy Kálmánok, Irányi Dánielek, 
Moesáry Lajosok. Kossuth Lajos is így ér
telmezte. () legalább az országgyűlésben 
sohasem sípolt, sohasem trombitált, hanem 
fényes beszédeket mondott. Az ellenfelei is 
ugyanezt cselekedték. Ez volt a „tanáes-

I ko/.ás.'1 8 a z ' ilyen tanácskozáshoz szük- 
Sl,ges „csend és rend" biztosítására törvényt 
is alkottak. 8 az ohstrukeiónak mostani el
vadul tsága közepette például Appouyi Albert 
gint is mindvégig tiszteletben tartotta a 
negyvennyolcas törvények csendet és rendet 
követelő parancsát. O egyszer sem sípolt, 
egyszer sem trombitált. Miért nem követték
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a társai az ő, műveltségéből és jóizléséből 
folyó, korrekt magatartásának a példáját V 
Appouyi grófot neth is tiltották ki a Házból! 
Karhatalommal sem kellett öt eltávolítani. 
Hogy önként távozott, önként maradt az 
Illésekről távol: ez már nála is túlzás, ér
zékenykedés vagyl duzzogás.

A június 4-ikSe óta hozott összes par
lamenti határozatokra s mindazokra az in
tézkedésekre, melyeket az elnök csinált s 
a többség jóváhagyott, megvan a törvényes
ségi biztosíték. Nem az elnök, nem a több
ség, csupán az ellenzék az, mely a törvé
nyeket lábbal taposta. Ámítás, ferdítés az 
is, hogy a renitenskedö képviselőkkel szem
ben nem lett volna szabad karhatalmat al
kalmazni. Az 1 íS4S. IV. t.-c. 14. §-a szó- 
szerint így hangzik: „A rend és csend 
fenntartása terembiztosok által, szükség 
esetén nemzeti őrség által történik".

Önkényes ráfogás, hogy ez a szakasz 
csupán csak a hallgatóságra vonatkozik s 
nem a képviselőkre. A házszabályok 255 
§-áhan pedig egyenesen benne van a reui- 
tenskedő képviselőkkel szemben a kitiltó 
rendelkezés. De mikor a Széli Kálmán-féle 
paktum idején ezt a szakaszt megszöve
gezték. még gondolni se mertek arra, hogy 
akadna valaha képviselő, aki a Ház kitiltó 
határozatának önkent ne engedelmeskednék. 
Es mégis, legalább pártközi értekezlet ha
tározatának a formájában, „az összes pártok 
részéről" egy értelemmel kimondották, hogy
ha valaha ez a sajnos eset beállana, ha 
ci nek a szakasznak az alkalmazású elke
rülhetetlen volna: a házszabályok 255. §-a 
végrehajtandó.

Hogy lehet ezt másként végre ajtani? 
Csak karhatalommal.

Ugyanaz a pártközi értekezlet azt is 
kimondotta, hogy: „A képviselőim összes 
pártjai felteszik és elvárják minden tag
juktól. hogy, ha a Ház valamely tagjának 
kizárása kimondatnék: az illető tag, minden 
repressziv rendszabály alkalmazása nélkül, 
önként meghajol a házszabályok értelmé
ben kimondott Ítélet előtt s erkölcsi köte
lességének ismeri, hogy magát annak önként 
alávesse".

Nos, ha a június 4-ike óta renitenskedö 
képviselőkben mégsem volt meg ez a föl
tételezett erkölcsi kötelességérzet, sőt a 
Ház kitiltó határozatának erőszakkal is ellene

Az expedíciót s hirdetéseket illető reklamációk a iapkezoló

Joerges Ágost özvegye és fia
céghez intezendók.

hova az összes pénzkiildemények is küldendők.

szegültek: magától értetődik, hogy a 255. 
szakaszt végre kellett hajtani, úgy, ahogy 
azt az 1848. évi IV. t.-e. 14. §-a engedi 
és rendeli.

A június 4-ike óta hozott törvények 
érvényessége ellen tehát, jogosan, kifogást 
tenni nem lehet. Vájjon elképzelhetik-e az 
obstrukció operett-inartírjai, hogy az ö ked
vükért a magyar paraszt majd azt fogja 
mondani a fiának : „Fiam, igaz, hogy jogod 
volna ezentúl a katonaságnál csak két esz
tendőt tölteni, ne tartsd meg a törvényt, 
szolgálj csak azért is három esztendeig!?"

Vagy azt hiszik Justh Gyula és társai, 
hogy a magyar tisztviselői kar, mely oly 
régóta várja sorsának az obstrukció lelket- 
lenségétől megakasztott jobbrafordulásáí, a 
családi pótlékot, hogy ezt majd Just.h-léle 
kényúri gőggel visszadobja? Ilyennek a 
követelése nem egyéb, mint a tisztviselők 
iránt való rosszakarat.

Horváti: Halmán jubileuma,
Selmec- és Bélabánya szab. kir. bánya

város törvényhatósági bizottsága, közön
sége és tisztikara, nagyszámú vendég s a 
szomszédos társhatóságok részvételével, f. 
hó 20-án ünnepelte Horváth Kálm án  kir. 
tanácsos, polgármester közszolgálatának 
huszonötéves jubileumát. A szeretetnek, a 
tiszteletnek és a ragaszkodásnak olyan im
pozáns megnyilatkozásával, aminöben a köz
pályán működő férfiak közül csak igen ke
vésnek van része. Elnémult ezen az ünne
pélyen minden disszonáns hang; érzelemben 
ünneplésben, szeretetnyilvánításhan eggyé 
lett az egész város, fényes bizonyságát 
adva, hogy az igazi érdemek előtt mindenkor 
meghajtja az elismerés zászlaját s szívvel- 
lélekkel vesz részt annak a férfiúnak az 
ünneplésében, ki szülővárosa javára fordí
totta s fordítja minden erejét, minden te
hetségét.

Szép és megható volt ez az ünnep, 
Selmecbányán az idén a második, ünnep
lésére a kiváló érdemeknek, a férfiúi igazi 
qualitásoknak, a nemes, az önzetlen, az 
áldozatra kész munkának.

*

A jubileumi ünneplés, melyre a város lnbo- 
gúdiszt öltölt, június 19-én, esti 9 órakor kezdő-



dött. mikor a Selmecbányái dal é» zeueegylet, 
az önkéntes tüzollóegyesüleltel. szerenádot adott 
a jubiláló polgármester tiszteletére. A lakásán 
adott szerenád alkalmával K i lm t t l e r  J á n o s  tüz- 
ollófőparancsnok a kővetkező beszédben üdvözölte 
a polgármestert:
N a g y sá g o s  k ir á ly i  ta n á cso s , p o lg á rm e ste r  ú r !

Nagyságod városunk szülöttje. Bölcsőjét itt 
ringatták. A seltneci gyermekek voltak játszó
társai. a selmeci diákok iskolatársai. Mikor egye
temi tanulmányait elvégezte, mikor férli lelt, szive 
vágya városunkba hozta vissza. Itt kapott állást, 
itt rakott családi fészket. Azóta, immár egy negyed
századon át, szülővárosában teljesít közszolgálatot, 
egy negyedszázadon át eszi ennek a városnak 
édes, néha keserű kenyerét.

25 éves közszolgálat ma nem rendkívüli j 
eset, de aki vezető állásban, felelősséggel teljes I 
állásban, a közügyek terén hasznosan és eredmé
nyesen működött, akinek eredményes és hasznos j 
működésétől a város jelene, jövője függ, az számot | 
tarthat arra. hogy alkotásait megbecsüljék, hasz- j 
nos tevékenységéért hálásak legyenek.

Selmecbánya polgársága nagyrabecsülésének j 
és hálájának akart kifejezést adni, mikor elhatá- j 
rozla, hogy Nagyságod 25 éves közszolgálatának 
évfordulóján jubileumot rendez. A rendezőbizott- 
ság megbízásából nekem jutott az a megtisztel
tetés, hogy Nagyságodnak és kedves családjának 
szavakban nyújtsam át azt a szerény csokrot, 
melyet a fáklya fényénél, a zene és dal hangjai 
juttatnak kifejezésre. A zene és a dal a legtisztább 
érzelmek kifejezője. Ezek az. érzelmek Nagyságod
nak és kedves családjának szóinak.

Fogadja valamennyiünk őszinte gratulációját 
ahhoz a kitüntetéshez, amelyben a tegnapi napon 
legfelsőbb helyről része volt és engedje meg, hogy 
kérjem a Mindenhatói, adjon erőt és egészséget, 
hogy közhasznú tevékenységre irányuló törekvései, 
melyek most kulminálnak, eredményesek legyenek. 
Az Isten sokáig éltesse!

A beszédre a polgármester meghatva vála
szolt s mondott köszönetét az óvációérl.

A szerenádon rengeteg számú közönség volt 
jelen, lelkesen ünnepelve és éljenezve a polgár- 
mestert, ki ugyanekkor, a városba érkezett főispán 
és vendégek tiszteletére, vacsorát adott.

Június 20-án. reggel ti órakor, a bányász
zenekar ébresztője nyitotta meg a jubileumi napot. 
Délelőtt fél kilenc órakor a közönség a városháza 
előtt gyülekezett, honnan a jubilánssal, a város 
tisztikarával s a vendégekkel a Nagyboldogasszonv-

SzerendcL* *
Olyan sötét az ói.
Szellő nem lengeti fák sötótlö ágát,
Barna felhő rejti sápadt hold világát . . . 
Komor házalt tövénél 
flz ablakod lesem,
T9irraszfom boldog álmod,
Tehér, szép kedvesem.
Remegve száll az ének —
Ke halld az éji dalt,
Ke tudd, hegy már szivemben 
JHinden remény kihalt.
Ke tudd, ne tudja senki.
Ke tudja a világ, 
álmodd a szentek álmát, 
aludj, fehér virág . . .
Kern szólt a dalom soha szebben, 
ajkamon íidvök sóhaja lebben,
JKennyei bánatot érez a lelkem . . .
Kern szólt a dalom soha szebben, 
forrasztom boldog álmod,
T-ehér, szép kedvesem,
Komor házak tövénél 
a z  ablakod lesem . . .

templomba, a pálrónusa fejének tiszteletére tartott 
istentiszteletre vonult le. A templom bejárójánál 
a környékbeli r. kalli. papság fogadta a jubiláló 
polgármestert, magában a templomban pedig 
H a v er la  J ó z s e f  plébános mondott, nagy papise
gédlettel, hálaadó, ünnepi szent misét.

Az istentisztelet végeztével az egész ünneplő 
közönség a városházára vonult fel. hol, délelőtt 
10 órakor, a törvényhatósági bizottság, II ilczek  
F rig y e s  g r ó f  <lr. főispán elnöklésével, díszköz
gyűlést tartott.

A városháza zsúfolásig meglelt tanácstér 
méhen W ilciele F r ig y e s  g ró f  ár. főispán a dísz
közgyűlést a következő beszéddel nyitotta meg: : 

M elyen  lisztéit tö rv é n y h a tó sá g i kő zg y iiles '
Szívesen üdvözlöm ezen a rendkívüli köz- [ 

gyűlésen megjelenteket, üdvözlöm első sorban a 
szomszéd városok és törvényhatóságok igen tisz- ; 
telt kiküldötteit, akik megjelenésükkel oly szép 
jelét adták a hagyományos baráti és atvafiságos 1 
érzületnek. Üdvözlöm e szabad kir. városnak dí
szes közönségét, a törvényhatósági bizottság igen 
t. tagjait. Ezzel a mai napra hirdetett rendkívüli 
közgyűlést megnyitom; a jegyzőkönyv vezetésére 
felkérem Vörös F eren c  Ib. főjegyző urat. Igen 
tisztelt törvényhatósági bizottság! A mai rendkí
vüli közgyűlésünknek, amint azt a meghívókból 
is méltóztattak látni, egyetlenegy tárgya van: 
megünneplése annak az évfordulónak, amellyel 
polgármesterünk 25 évig a város szolgálatában 
van (É ljen zés .) Méllózlassanak küldöttséget vá
lasztani. amely felkéri a polgármester urat, hogy 
jelenjék meg. Méllózlassanak kiküldeni G riltn sz  
E m it  bányaigazgató, tír e g u s s  A n ta l  és Veress | 
J ó zse f  bizottsági tag urakat. Addig, amig megbí
zásukban eljárnak, a közgyűlést felfüggesztem. 
(É lje n zés ) .

H o rvá th  K á lm á n  polgármestert megjelené
sekor hosszan tartó, lelkes éljenzés fogadta. Azu- 
án M ilczek  F r ig y e s  g r ó f  ár. újból megnyitotta a 
közgyűlést és így szólt.

N a g y sá g o s  p o lg á rm e ste r  úr!
Igen tisztelt tö rv é n y h a tó sá g i b izo ttsá g ' 
Rendkívüli közgyűlést hívtam össze, nem

csak engedve a polgárság köréből felmerült óhaj
tásnak, hanem áthatva attól meggyőződéstől is, 
hogy a mai ünnep, polgármesterünk 25 éves 
szolgálati jubileuma, nemcsak a jubiláló polgár- 
mesternek, hanem a városnak is ünnepe. (Ú g y  
v a n ). A városnak, törvényhatóságának szerve, 
akaratának, elhatározásának letéteményese: a 
törvényhatósági bizottság; szükséges, hogy minden 
ilyen alkalomkor a törvényhatósági bizottságnak

j E M K C B A N Y A 1 H Í R L A P

Barna felhő rejti sápadt hold világát,
Szellő nem lengeti fák sötétlő ágát.
Olyan sötét az éj.

Szűts 3uáu.
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k e lte  P o y escu  T r a jd n  b. n i. h

bamba Jearx Claude 
története.

Irta: Jules Claretie
a francia akadém ia ta*ja.

fordította: Remény Simon.
Jean Claude Meuniernek hívták s Sirian 

községben lakott, ahol atyjának bérlete volt. Már 
legényember volt. de kissé fejletlen és nagyon fé
lénk. Húsz éves elmúlt s alig mert szót váltani 
Catherine Bernarddal. akit pedig fölötte tisztelt.

Catherine filigrán, mozgékony, mindig mo
solygó s nyíltszívű barna leány volt. Jó indulat
tal volt Claude Meunier iránt, de csak barátság
képpen. És ez semmiesetre sem volt az. amit 
Claude óhajtott. Azaz . . tévedek. C.laude sem
mit sem óhajtott

is alkalma legyen a megnyilatkozásra. Abból a 
szoros kapcsolatból, amely a város és első tiszt
viselője között, a polgármester között van, követ
kezik hogy ez a mai nap a városnak is ünnepe, 
és, hogy a polgárság annak az osztatlan, őszinte 
ragaszkodásának és tiszteletének kifejezést adjon, 
amely polgármesterünk személyét városszerte 
övezi. Meg lévén győződve, hogy a mai gyűlésen 
a szónok urak ki lógják fejteni a város polgár
ságának érzéséi, én a magam részéről csak arra 
szorítkozom, hogy innét, az elnöki székből, üdvö
zöljem a polgármester urat a mai jubileuma al
kalmából, kívánva, mind az én részemről, mind 
a törvényhatóság nevében sok szerencséi; kívánva, 
hogy töltse ezt az. ünnepet megelégedéssel, a 
jól teljesített kötelesség jótevő érzetével és kí
vánva, hogy a mai nap emlékét sokáig zavarta
lanul élvezhesse. [É ljen zés.)  T. tö rvén yh a tó sá g i 
b izo ttsá g ! Mielőtt a napirendre áttérnénk öröm
mel egy bejelentést kell megtennem. Bejelentem, 
hogy ő cs. és kir. apostoli Felsége Bécsben, HM2. 
máj. ill-étt kell legfelső elhatározásával, Horváth  
K á lm á n  polgármester úrnak, buzgó szolgálata 
elismeréséül, a királyi tanácsosi méltóságot ado
mányozni méltóztatolt. (L e lk e s  éljenzés). Ez a 
szép kitüntetés, amely a kormánynak is elisme
rése, mutatja, hogy a polgármester úr működése 
a város falain kívül is elismerésre talált a leg
felsőbb, a legilletékesebb helyen. A kinevezésről 
szóló okmányt ezennel ünnepélyesen átadom a 
polgármester úrnak. [É ljen zés). Kívánom, hogy 
amint ez a kitüntetés valódi érdemeket jutalmaz, 
valódi, maradandó megelégedés töltse el ugyan
csak. [L elkes éljenzés).

Átadom a szót F a r b a k y  Is tv á n  bizottsági 
tag úr Öméltóságának. F a r b a k y  Is tv á n  minisz
teri tanácsos, bizottsági tag a következő beszédet 
mondotta:

M éltóságos E ln ö k  ú r !
Igen tisztelt tö r v é n y h a tó s á g i b izo ttsá g '

Ürömmel ragadom meg az alkalmat a mai 
napon, hogy a törvényhatósági bizottság novóbon 
üdvözletemet fejezzem ki a polgármester úrnak, 
ezen a nevezetes napon, amikor 2ö. éves évfor
dulóját ünnepli közszolgálatának és szerencseki- 
vánságaimat fejezem ki azért a magas kitünte
tésért, amelyben a mostani alkalommal részesült.

Mélyen l. törvényhatósági bizottság! Nem 
ritkán, sőt mondhatnám, sokszor lehetett hallani 
azt a fájdalmas panaszt, hogy a mi városunk, egy 
idő óta, amióta a bányászat nem ragyog abban a 
fényben, amelyet egykoron elfoglalt, azóta a mi 
városunk is hanyatlásnak indult. Tagadhatatlan,

lltt2. június 23.

Szerette Calherinet s egyébre nem gondolt. 
Szerette, mert csinos volt, mert jó volt, mert őt
• Claude barátoménak hívta s nem űzött vele 
játékot, mint a falubeli lányok legtöbbje. Egyszó
val szerette, mert . . . szerette.

Akkoriban az egész környéken a híres Pla- 
cialról beszéllek, aki a nők körül szerencsével 
forgolódott.

I’lacial alfélé modern uracs volt. pompás 
táncos, jó énekes s a társaság mulaltatásában 
alig akadt párja. Nem is nevezték másként, mint
• Don Juan junior.- t) mosolygott e gúnynevén, 
de nem kevésbbé büszke is volt rá.

Placial egyszer csak észrevette, hogy a ró 
Catherine Bemard csinos leány. Igen csinos. El
határozta, hogy meghódítja és . ..  meghódította. 
A szegény leány hamar im gszerette, hivő szívvel 
és megzavart ésszel, de csakhamar szörnyen meg 
is bánta könnyelműségét.

Placial hirtelen elhagyta. És a leány bánatos 
és halovúny lett. Olyan lett, mint a virág napfény 
nélkül. Hervadni kezdett s pusztulni kezdeti

— Hallod Catherine, szólt hozzá egy áél 
után Claude, te feltűnően levert vagy egy idő óta 
és bánatod titkát magadba rejted? Hál nem va 
gvok én a le barátod ? Engedd át bánatod fel'11
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hogy a város keletkezését, fejlődését a bányászat
nak. ennek az ősiparnak köszönheti.

Voltak idők, amikor nemcsak a város maga 
mint kommunitás, hanem minden számottevő 
polgára is, egyéb más foglalkozása mellett, bánya- 
tulajdonos is volt. Jellemző az a körülmény is, 
hogy Miksa bányatörvényeiben ki volt mondva, 
hogy azok a városi polgárok, akik a bányászatra 
évenként 128—130 frt-ol áldoznak, regálejogot 
gyakorolhatnak. Azóta a körülmények nagyban 
megváltoztak és így nem lehet csodálkoznunk, 
h,,.-- városunk jövője aggodalmakat keltett, tekin
tette) éppen arra a körülményre, hogy városunk 
biztos megélhetést nyújtó alapja megingott. Én 
nem tartozom azok közé, akik ebben az irányban 
bármilyen aggodalmat is táplálnak. Voltak már 
olyanok is, akik azzal a javaslattal léptek elő, 
hogy mondjon le városunk törvényhatósági jogá
ról és alakuljon át nagyközséggé, hogy a súlyos 
terheket ne kellessen viselnie. Én azt vallom és 
tartom, hogy városunk folytonos fejlődésben van.

Ha összehasonlítjuk azokat az állapotokat, 
amelyek ennekelőtte két emberöltővel voltak, a 
mai állapotokkal, rendkívül nagy fellendülést, ha
ladást látunk.

Amidőn én, körülbelül úgy két emberöltővel 
ezelőtt, mint egészen liatal ember, ide kerültem 
ennek a városnak a körébe, akkor ugyan hogy 
utaztunk? Szekéren mentünk egészen a Dunáig, a 
Dunán bajéval Visegrádig, hogy felüljünk a vo
nalra. egészen Ksztergomnánáig és onnét jöttünk 
ismét vagy a nehéz bárkán, almi három ember
nek volt hely, vagy ha ez el volt foglalva, akkor 
bizony szekeret kellelt fogadni és úgy jönni ide. 
Az az. állapot volt akkor jó ideig. Szerencsére én 
találkoztam Esztsrgoinnánán jövendőbeli társakkal 
akikkel együtt jöhettem; meg is érkeztünk sötét, 
ködös időben. Nyilvános világításnak nyomát sem 
lehetett találni. Ha nem lett volna egyik társunk 
olyan elővigyázatos, hogy szővetnéket nem hozott 
volna magával, nem tudom, hogy jöttünk volna 
a városba.

Tessék összehasonlítani a mai állapotokat 
azzal az állapottal. Az egész városban van vilá
gítás. ami nagy kulturális haladást mutat. Mégis 
vannak olyanok, akik azt mondják, hogy ez a vi
lágítás nem a legjobb, hiszen van ennél jobb is. 
De. uraim, netn azt kell néznünk, hogy mi van 
másutt, hanem hogy a mi erőnk szerint mit le
helen elérni és mennyiben lehetett a közállapo
tokat fejleszteni. Ilyen haladást látunk más irány-

I  szívesen megosztom veled.
A leány könnyes szemmel tekinteti rá. Olyan 

£  becsületes arca volt a liunak, olyan jóindulat
■  sugárzott le róla, hogy Catherinenek megnyílt a 
| |  szive és megnyíltak ajkai. A bajt egyébként is
■  szívesen panaszoljuk el. Megkönnyebbülünk tőle.

Elmondott a szegény Claudenek mindent. 
Mindent. Claude halotthalvány lett és azt hitte, 

9  *,08V rögtön megszakad szive.
Szegény Catherine. szólt zokogva, szegény

■  Catherine!
Elmondta a leány, hogy apja, az öreg Ber- 

■ ' iar|l- az egykori vitéz zászlótartó, aki annyira 
9  éltékeny a család becsületére, most mindent meg 
■fog tudni és ő azt nem fogja túlélni.

Nos hál — szólt szokatlan eréllyel 
Idmle — semmit sem fog megtudni, 

felkereste Placiall és Így szólt hozzá:
— le Catherinet feleségül fogod venni. 
Placial elnevette magát.
— Yonakodol?
Placial még mindig nevetett.

-ja Nyomorult, gyáva gazember vagy. — kiál- 
i 'i  ' la,l<le. Ne közeledj többé hozzám, mert le- 

W l|ek. mint a veszett kutyát!
■  í zzel távozott s egyenesen Bemard apó

2 ha sietett. Catherine is ott volt.
Bemard ur — szólt — nem vagyok gaz

ban is. Hallottam azt a panaszt, hogy a mi nép
ségünk fogy, az utolsó statisztikai kimutatás szerint 
ezerrel kevesebb ember van a városban, mint 
volt az előbbi népszámlálásnál. De ez csak pilla
natnyi jelenség, amilyet a pillanatnyi felvételeknél 
nyerhetünk és ezt a kedvezőtlen pillanatot tartjuk 
az egészre nézve irányadónak.

Amikor én idejöttem, hire-hamva sem volt 
a lakáshiánynak. Mi, fiatalemberek, igen jó, elő
kelő házakban kaphattunk lakást. Engem abba a 
házba vezetlek, amelyik most dr. Eodor László 
tulajdona. Az egész ház olyan magamfajta em
berekkel volt tele azulán a Greguss-féle házban 
és még több előkelő házban kizárólag csak fiatal 
emberek laktak és tanyáztak.

Igen tisztelt közgyűlés! Ez mindenesetre 
azt mutatja, hogy akkoriban lakásínség nem volt. 
És a mai viszonyok között lakásínség van: a vá
ros nem tudja elhelyezni azokat, akik itt szerel
nének letelepedni hosszabb-rövidebb ideig, annyira, 
hogy már a takarékpénztár annakelölte indíttatva 
érezte magát, hogy ezen a nyomorúságos helyzeten 
segítsen és felópittette a villatelepet.

Ez a baj, mondhatnám, ez az Ínség nem 
enyhült. A város közönsége érzi, hogy ezen segí
teni kell, másképen a város maga fog hozzálátni, 
hogy kellő számú lakások álljanak rendelkezésre. 
Már most hogy volna megmagyarázható és össze
egyeztethető a lakásínséggel a lakosság fogyása ? 1 2 
Hiszen, ha tényleg olyan mértékben fogyott volna 
a lakosság, akkor lakásínség nem volna, volná
nak lakások, amint régen voltak. Én ebből azt 
következtetem, hogy dekadenciáról szó sem lehet; 
igenis egészséges és folytonos fejlődés van váro
sunkban. De nézzük közinlézeteinket, a mi lanin- 
tézeleinket. kulturális intézeteinket, mindenekelőtt 
a főiskolát. Milyen állapotban volt régen! Alig 
pár kis szobában volt elhelyezve, a gyűjtemények 
minden kritikán aluliak. Tessék összehasonlítani 
ezzel a' mostani palotaszerü épületeket, lessék 
megnézni azokat a páratlanul fényes gyűjtemé
nyeket; mennyire meg van könnyítve a tanulás 
ezeknek a szemléltető eszközöknek a segítségével. 
De még egy más dologról is hallottam: városunk 
közgazdasági helyzetének hanyatlásáról, rosszab
bodásáról. L'gyan, kérem, mi a legjobb mérték a 
közgazdasági állapotok megítélésénél? Mutatja 
igen jól pénzintézeteink virágzása. Bégen csak 
egyetlen egy pénzintézetünk volt, a Selmeci Ta
karékpénztár, melynek összes betéte alig volt 
100000 Irt. Ez az összeg folytonosan növekedett,

dag, de van mit aprítanom a tejbe, van két erős 
karom és van becsületem. Szeretem Catherinet, 
add hozzám feleségül.

— Ha ő is szerel. Isten neki.
Catherine elsápadt, egy szót sem szólt, csak

csendesen sirdogáll egy sarokban.
** *

Az esküvői, minden feltűnés nélkül, családi 
körben ülték meg. Aztán Így szólt Claude a fe
leségéhez:

— Édes Cathérinám, a múltra fátyolt velünk
s csak a jövőnek élünk ezután. Mindig szeretni ; 
foglak, szeress tg is engem s én boldog leszek.

Hal hónappal később Calhérinnek fia szüle
tett; a faluban persze gúnyosan nevetlek az ese
ten, de legjobban kacag itt Placial. Egy napon 
azonban a vékonydongáju. szelidtekmtetü, sxőko- 
haju Claude a falu piacán úgy elverte az örökké 
mosolygó Placialt. hogy alig bírt keserves nyögé
sek közt feltápászkodni A piaci nép most is ka
cagott, de Placial rovására

('.atherine mindenkor tiszteletreméltó asszony 
s jó feleség volt. Boldog házaséletük volt. . .  min
dennek dacára.

A gyerek felnőtt. < laude fiának tekintette s 
ugyancsak Claudera kcreszteltette. Catherine vég
telenül szerette az ártatlan gyermeket, csak érte 
élt s egész nap csókolgatta.

úgy, hogy a 80-as években már egymillió forintra 
gyarapodott. Ma. hála Istennek, közelebb állunk 
a hatmillióhoz, mint az öthöz. Nem kézzelfogható 
bizonvitéka-e ez a körülmény közgazdasági hala
dásunknak ? És hozzá nemcsak ez a takarékpénztár, 
hanem még más két pénzintézet is van és 
mindakettő prosperál. Legyen szabad még egy 
körülményt felemlítenem. Amikor idekerültem, 
mint egészen fiatal ember, magyar vidékről, az 
Alföldről, a magyar szó ritka volt, mint a fehér 
holló. A városi hatóságnál, a városi közigazgatás
ban a latin nyelvet, amely annakelölte haszná
latban volt, kiszorította teljesen a német. Akko
riban a bányaigazgatóság nyelve kizárólag német 
volt. A főiskola teljesen német. Igaz, hogy vollak. 
itt akkor hallgatók Németországból, Csehországból, 
Olaszországból és nem tudom, még honnét, ami 
azonban nagyon jellemző, magyar fiuk alig voltak, 
épen azért, mert a nyelvben volt a nehézség. A 
piarista gimnázium be volt zárva, nem lehetett 
előadásokat tartani. Volt egy német gimnázium, 
amelynek bizonyos Mrnyák volt az igazgatója. A 
líceum volt az egyedüli intézet, ahol magyarul 
lehetett tanítani és tanulni. De itt is meg volt 
szorítva a magyar nyelv használata. Ha összeha
sonlítjuk ezeket az állapotokat a mostaniakkal, ég 
és a föld a különbség. Nem is hinné az ember, 
milyen nagy változáson ment át minden. Ma alig 
lehetséges, hogy itt valaki németül tanuljon meg.

Igen tisztelt közgyűlés! Ha már mostan azt 
nézzük, mi az oka ennek a nagy változásnak, el 
kell Ismernünk, hogy ebben a haladásban igen 
sok tényező működött közre, de e tényezők között 
kiváló helyet foglalt el a városi hatóság lelkes 
tisztikara, élén a polgármesterrel (É lje n zés)  Ezek
nek közreműködése nélkül, enélkül az igazán fá
radságos munka nélkül, ezeket az eredményeket 

; elérni nem lehetett volna.
A mostani polgármesterünkkel, aki azelőtt, 

mint lelkes tisztviselő, a városi kapilánysági 
állást foglalta el, uj szellem vonult be ebbe az 
épületbe. Reformálta az egész rendőrséget, re
formot hozott be közintézeteinkbe, a világítást ő 
létesítette, továbbá az aggmenházat és a rokkan
tok inenházát, amely egyedül az ő fáradságának 
a gyümölcse. És ig°n tisztelt uraim, most. amidőn 
feljött a kapitányi állásból a legfőbb állásba és a 
város polgársága élén foglal helyet, itt szintén 
érezzük azt a letterős tevékenységet, fáradhatat
lan buzgalmat, lelkes odaadást, amellyel áilását 
betöltötte és betölti. A város fejlődését mindig,

S Claude is szerette a gyermeket, mert látta 
hogy örömöt szerez Catherinnek.

A derék ember az asszonynak még a gon
dolatait is kileste és igyekezett teljesíteni őket. 
A falu bölcsei s a kávéliáz filozófusai vállukat 
vonogatták. de Claude mindezzel nem törődött. (j 
boldog volt.

** *
A kis Claude férfivá lett, mialatt Claude 

maga aggastyánná törődött. Haja megőszült, arca 
barázdákkal telt meg, de kedélye ifjú maradt, 
egyszerű és jóságos, könnvenhivő, hűséges, oda
adó. kissé bőbeszédű . . .  jó gyerek, szokták volt 
mondani.

Időközben a kis Claude sor alá került. 
Claude nem volt gazdag, Catherine sem hozott 
pénzt a házhoz. Sok mindent nélkülöztek is, hogy 
a kicsinyből urát neveljenek. Tudott Írni, olvasni, 
számolni. Tanult grammatikát, történetet, földraj
zot és mennyiségtant. Ha Néró halálának évét 
vagy Nagy Károly trónralépésének idejét kérdez
ték volna, bizonyosan megfelelt volna. E tudás 
megszerzése azonban sok pénzt nyelt el. Claude 
majdnem teljesen elszegényedett. Ha kis birtokát 
meg is terhelte volna, sőt ha egészen eladta volna, 
akkor sem lelt volna képes annyi pénzt előte
remteni. hogy a fiatal Claude helyett katonát ál
líthatott volna. Mert meg kell jegyeznem, hogy
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minden irányban igyekezett elősegíteni, annyira, 
amennyire erőnk megengedte, iiu tehát, ezekre 
való tekintettől, annak a reményemnek adok 
kifejezést, hogy a közgyűlés is csatlakozik ahhoz 
az elismeréshez, amelyet a polgármesser kir. ta
nácsos ur őnagyságának nyilvánítok, fáradhatat
lan tevékenységéért (É lje n zé s  )

A polgármesteri állást egészen excepcionális 
állásnak tekintem, mint amelyet nem lehet meg
tanulni; a tapasztalás nem tudja azt pótolni, 
amint a természet nyújt. Azért az embernek erre 
az állásra születnie kell és ha születésénél fogva 
magával hozta az arravalóságot, fejlődhetik be
lőle olyan kiváló erő, aki a köznek javára válik. 
Így fogom fel a polgármester állását és helyzetét 
és azért, kérem, csatlakozzanak hozzám akkor, 
amidőn elismerést nyilvánítok a polgármester ur 
eddigi munkásságáért és tevékenységéért. Örömöm
nek adok kifejezést, hogy e tevékenységnek elis
merése fejében ő cs. és kir. apostoli Felsége 
{É ljenzés) is kitüntette. Kívánjuk, hogy az a lia- 
talos erő, törekvés, lelkes odaadás a jövőben is 
megnyilatkozzék tevékenységében és még tovább 
vezesse városunkat a fejlődés utján {É ljenzés.) 
Éljen a polgármester! {L e lkes éljenzés.)

F a r b a k y  beszédének elhangzása után, a 
város közönségének nevében. Z sd m b o r  P á l  ev. 
lelkész, bizottsági tag emelkedett szólásra.

M éltóságos fö isp ií) i  ú r !
'lek . tö rv én y h a tó sá g ! T. p o lg á r tá r s a k !
A mai díszközgyűlés a tiszteletnek, a szere

tetnek. a bizalomnyilvánításnak és sok tekintet
ben a hálának az ünnepe. Mert hiszen, ahol magasz
tos erények jutnak kifejezésre, aratnak diadalt, 
öltenek testet, ott, természetesen, feldobog a szív, 
magasra emelkedik a lélek, ünnepélyessé válik a 
pillanat és az egyén egy ilyen, mondjuk: ünne
pélyes órában, kebelében megszületett érzelmeit, 
ha másképen nem, élőszóval, jókívánság alakjá
ban fejezi ki. Igaz, hogy az erény hallgatag, mint 
a drágagyöngy, magasztos érdemét önmagában 
hordja és legszebb ékessége annak a szívnek, 
amelyben megszületik, amelynek tulajdonává válik. 
De a gyakorlati élet tapasztalata mutatja, hogy 
egyes kiváló emberek ragyogó példája, önzetlen 
munkássága, törhetetlen akarata, folytonos törek
vése és gyakran az életmezején tettekben, alko
tásokban nyilvánult nemes gyümölcse nemcsak 
örömei okoz mindnyájunknak, hanem átalakítólag 
és mindig felemelöleg hat életünk folyására.

M. 1. törvényhatóság! Az ilyen nagy eszmék,

abban az időben épen háborús világ volt és az 
emberanyag drága volt.

A hadseregnél levő katona pedig csaknem 
egyértelmű volt a halállal. Catherine vigasztalha
tatlan volt. Gyakran mondogatta:

— Ezt én sem élem túl, nem én!
Claude vigasztalni próbálta, de hiába.
Közben elérkezett a bevonulás ideje. Min

den erőfeszítés dacára sem tudtak elegendő pénzt 
összehozni. Az anya egészen lefogyott keservében 
s szivszaggatóan zokogott.

— Miért vagy oly kétségbeesett, jó Catheri- 
nám ? —• szólt egy napon Claude a zokogó asz 
szonyhoz. Hisz még nem vonult be a fiad.

— De be fog vonulni, be kell vonulnia . . . 
meg lógják ölni s akkor én is meghalok.

Claude nem felelt. De reggel megölelte fele
ségét és elment. Este sem jött haza. Mindenütt 
keresték Calherina valamely balesetet sejtett.

Óh. Jean Claude Meunier nem tűnt el vég
kép. Megtalálták testét a Marsalonse tó ingoványai 
közt. A part közelében egy kis papirszeletel talál
tak. melyen csak e néhány szó állott:

— Édes Catherinám. a francia törvények 
értelmében özvegyek  fia  in a k  nem  kell bevon n i n iok.

Ilyen ember volt a .bamba* Jean Claude.

erények ünnepét meg kell ragadni, mert ezek az 
élet zománcai, verőfényei, nélkülük az élet rideg 
valóság. Az eszmék ünneplése alkalmából léire 
kell tenni az önzést, irigységet, hiúságot; meg
tisztult szívvel, fennkölt lélekkel kell sietni az 
eszmék körébe és tiszta lélekkel kell ünnepelni. 
Ilyen szent, ilyen kedves ünnepély a mai ünne
pünk is, amikor városunk első embere, közigaz
gatásunk első köztisztviselője, nagyságos H o rvá th  
K á lm á n  kir. tanácsos polgármester úr (Éljenzés) 
hivatalos működésének 25 éves jubiláris öröm
ünnepét üli. Ennek az állásnak közjogi értelmét 
ismerjük. Tudjuk, hogy közigazgatásunk minden 
szála ebben az állásban fut össze és részben 
városunk fejlődése és a polgárok jóléte s boldog
sága a polgármester kezében van. En azt hiszem, 
hogy épen mivel ehhez az álláshoz oly magasztos 
kötelességek és oly szent célok vannak kötve, 
inig az idők folyamán az egyes társadalmi állá
sok lényegben és formában nagy átalakuláson 
mentek keresztül, addig a polgármesteri állás 
ugyanaz maradt és a közigazgatási tisztviselőt 
alig érheti nagyobb kitüntetés, mint ha a polgárok 
mesterének, a város atyjának bizonyúl. Ennek az 
állásnak tiszteletre, mindenkori bizalomra, szere
tetne van szüksége, ellenkező esetben nehézzé, 
meddővé, áldatlanná válik. Épen azért a köz
tisztviselőt, a polgárnagy urat a polgárok szere- 
tete és bizalma választja, hogy ez a szeretet és 
bizalom alkossa meg a harmonikus kölcsönhatást, 
munkakedvet és adjon fényt állásának. Ilyen ön
zetlen. ilyen fennkölt s áldásos volt Onagyságá- 
nak, a kir. tanácsos úrnak, a mi kedves polgár- 
mesterünknek 25 évi munkálkodása. Kedves egyé
nisége. páratlan modora, jószive, fennkölt lelke, 
jeles képzettsége, adaadó akarata, mindig lelkes 
munkássága és a nehéz helyzetekben tanúsított 
tapasztalata közkedveltté tették, kölcsönös bizalmat 
és szerelelet vívtak ki.

Ez a szeretet választotta meg a polgárok 
bizalmának legfőbb állására, abban a reményben, 
hogy fiában nem fog csalatkozni és Önagysága be 
is váltotta a hozzáfűzött szép reményeket. Én, 
Selmec- és Bélabánya városok nemes polgársága 
nevében, üdvözlöm Önagyságát, a kir. tan. urat, 
kedves polgármesterünket, mint ideálisan, fenn- 
költen gondolkodó férliut, aki mindig tud Istenben 
bízni, szívből imádkozni és nemesen cselekedni.

Nagyságos kir. tanácsos úr, nagyságos pol
gármester úr! Nagy átalakulások előtt állunk. Az 
emberiség halad minden téren és minden irányban. 
Városunknak is, amelynek oly magasfokú intelli
genciája, annyi iskolája és drága ifjúsága van. 
haladnia kell. mert fejlődését sokaknak a szeme 
kiséri figyelemmel. A mi városunk nagy alkotások, 
nagy célok előtt áll. amelyek megacélozzák a mi 
karjainkat is. Kell, hogy ezek a nagy célok bi
zalmat öntsenek belénk, kell, hogy lelkesedésre 
és újabb áldozatokra ébresszenek mindnyájunkat. 
A legbölcsebb könyvben, a szent bibliában ol
vassuk, hogy Mózes, ki mindig népe boldogságán 
fáradozott, a legnagyobb küzdelemben égre emelte 
kezét és buzgón imádkozott népének boldogsá
gáért és amíg ezek a karok szilárdan állottak, 
addig mindig győzött Izrael.

Nagyságos polgárnagy úr! Selmec- és Béla
bánya város polgárai hasonlóképen akarnak cse
lekedni, támogatni akarják Nagyságodat ősi eré
nyükkel. polgári tiszteletükkel, bizalmukkal, oda
adásukkal, szeretetükkel és önzetlen munkájukkal. 
E nemes munkához adjon mindenekelőtt Nagysá
godnak és mindnyájunknak erőt, segedelmet, ki
tartást és áldási a mindenható Isten. {Lelkes 
éljenzés.)

Z so m b o r P ál bizottsági tag beszéde után 
Vörös P e r e m  tb. főjegyző, a város tisztikarának 

nevében, a következő beszédet mondotta: 
M éltóságos fő is p á n  ú r '  

l e k  tö rv é n y h a tó sá g i b izo ttsá g '
A fényes ünnep keretében szerény helyet kér

a város tisztviselői kara is, amelynek nevében 
én fejezem ki üdvözletemet, abban a tudatban, 
hogy ez a mai ünnep, ez a lényegében is valósá
gos társadalmi jelenség, amelyet a királyi kegy 
aranysugara, mindnyájunk örömére, bearanyoz, 
nem lehet teljes, nem lehet egységes, ha szeretett 
városunk nemesen érző közönségének érzelem
megnyilatkozása mellől hiányzik ünnepelt polgár- 
mesterünk közvetetten munkatársainak nyilatko
zása.

Örömmel vagyunk itt. az ünneplők sorában, 
mert hisz mi láttuk küzvetetlenül a legjobban 
megnövekedését azoknak a napoknak, amelyekben 
évek, az években pedig ez a hosszú küztevékeny- 
ségbeu eltöltött negyedszázad épül fel. amelynek 
a Gondviselés kegyelméből kiemelkedő mesgyéjé- 
hez, de nem véghatárához értünk. Akár a férfiko- 
rál tekintjük ünnepelt polgármesterünknek, akár 
munkaerejét, munkakedvéi, szeretett városunknak 
jövőjébe vetett hitét: mesgyén állunk, bátran 
mondhatjuk: • Még előtted a cél, még előtted a 
pálya *

Közvetetlenül mi szemléltük azt a küzdel
met, melyet a közigazgatási tisztviselőnek és első
sorban vezérének a törvény akarata és az élet 
akarata közt állandóan folytatni kell. Olt az aka
rat egyszerű szavakban húzódik meg, igénytelen 
paragrafus-jelek alatt; itt magát joggal, igazsággal 
azonosítva jelenik meg. Olt a logikai gondolat, a 
jogi felfogás, itt pedig a praelogikus küzdelmek, 
telve misztikummal, amelyik az ok elvével meg 
nem barátkozik. Ott objektív felfogás, itt szubjek
tív érzület.

Nemcsak a betűt kell ismerni, hanem a 
szellemet is, bele kell az embernek élnie magát, 
vele együtt érezni és gondolkozni. Mert a tör
vény szava nem fejezi ki a törvény akaratát, 
csak kereteket ad. amelyek között üres helyek I 
vannak, amelyeket a törvény alkalmazójának kell 
kitölteni. De hóimét vegye a közigazgatási tiszt
viselő ezt a közvetett törvény tartalmai? A tör
vény rámutat ugyan egyes jelenségekre, egyes forrá
sokra, mint jogszokásokra, de ez nem elég: ouuéi 
vegye, amelyre már hivatkozott az előttem széli 
szónok úr is: a szívből. És ki merné állítani, 
hogy a mi polgármesterünknek nincsen jó szive'' 
Ezt a jó szivet mi ismerjük legjobban, uii, köz
harcosai. Ehhez fordulunk hivatásunk körével 
a két ellenható erő közölt. Azért üdvözlöm a 
tisztviselők nevében a polgármester urat. minta 
s z í v  emberét, de egyúttal mint az értelem képvi
selőjét, értelmiségünk főnökét is. A jó szivét em- 
lilém. Erre a jó szívre építve, akartunk kedves- 
kedni egy kis emlékkel és ennek a kedves emlék
nek vagyok bátor egyik részét ezennel bemu
tatni és átadni polgármesterünknek. (Éljenzés.)

Igénytelen tárgyak vannak benne, a t< 
munkatársaidnak anyagi értékben kevésérléli 
arcképei. Fogadd szívesen tőlünk. Egyének * 
arcképe azonban hiányzik belőle; üresen hagy
tuk helyét, mint ahogy üresen áll az éleiben s 
Kedves polgármesterünk! Egy nyugati népnek In 
iiai gyászolt jelesük emlékét úgy örökítették mef 
hogy a törvényhozásnál háromszor kikiáltották >1 
nevét és midőn nem jelent meg, hiszen nem- 
jelenhetett meg, mert a kripta őrizte, akkor l 
törvényhozásnak legfelsőbb méltósága állt M6 
ünnepi csendben, meghatottságot keltve, azt mo«j 
dolla: Meghall a becsület mezején.

Mélyen t. polgármesterünk! A le lég)01 
barátod meghalt a munka mezején. Többet rőt 
nem mondok, mert tudom, hogy a megemlékezi 
fájdalmat kelt lelkűdben, fájdalmat másokéban 
De hiszen a fájdalom a boldogságnak egyik áldj 
része. Az öröm levegőjét a bánat megtisztítja1 
búfelhőkön szivárvány támad és ezen kére--- 
az égi hídon érintkezel te vele ezentúl. Meríts* 
lékéből erőt; maradjon meg az a Imi linked® 
is, fordulj ezentúl is olyan közveletlenségg''- 
hozzánk, mint eddig lelted. Ahová a te
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cséd vezetem!, követünk mi is lelkesedéssel, Ön
zetlenül. ídvözüllek téged. mélyen [.polgármester 
urunk' (I.elkes éljenzés).

IVice* V n e n c  ti). fójegyző beszéde ulán 
H orváth  K á lm á n  polgármester emelkedett szó
lásra .- a következő beszédben mélyen meghalva 
mondott köszönetét:

M éttóságos g ró f, fő is p á n  ű r !  
le k . tö rv é n y h a tó s á g i b izo ttsá g i k ö zg y ű lé s '

Ma reggel, az Isten házában, buzgó imában 
adtam hálát a Mindenhatónak azért, Imgy a mai 
napot megérnem engedte.

Most itt, városunk tanácsházában, mondok 
hálás köszönetét mindazoknak, akik csekély sze
mélyemet a mai nagy ünnepléssel kitüntetni kegye
sek voltak. Hű alattvalói hódolattal, alázatos 
tisztelettel és hálával telt szívvel fogadom ö cs, 
és apostoli királyi Felségének, dicsőségesen ural
kodó uralkodónknak és királyunknak legkegyel
mesebb és legmagasabb kitüntetését. (É tje m é s .) 
Hálás köszönetét mondok Öméltóságának, a mi 
szeretett és tisztelt főispán urunknak (L e lke s  él
jenzés), erészben lett hathatós pártfogásáért, a mai 
rendkívüli közgyűlés egybehivásáért és elismerő, 
kegyes szavaiért; a tekintetes törvényhatósági 
bizottságnak F c trb a k y  I s tv á n  biz. tag úr Öméltó
sága állal kifejezett bizalmáért és elismeréséért: 
a mélyen tisztelt polgárságnak Z sá m b o r  P á l biz. 
tag úr által kifejezett szerotetéért és elismeréséért; 
kedves és szeretett tiszttársaimnak, eddigi fáradt
ságos buzgóságáért és V örös F erenc  tb. főjegyző, 
barátom által kifejezett őszinte barátságáért és 
mélyen tisztelt vendégeinknek, kiknek nagyrésze 
távolról jött ide. a mi ünnepélyünk fényének 
emelésére, kitüntető és jóleső megjelenésükért.

M éttó sá g o s fő is p á n  ú r '
Tek. tö rv é n y h a tó s á g i b izo ttság i k ö z g y ű lé s ’ 

Midőn ma 25 éve a helybeli kit*, járásbiró- 
'ágnál, mint joggyakornok, első szolgálati eskümet 
letettem, de midőn, egy évvel későbben, ebben a 
teremben, szülővárosom szolgálatába esküdtem, 
igen nagyrészben más külső képe volt a közgyű
lésnek. mert hiszen akkor itt ültek még elődeim. Én 
akkor a bizottságnak legifjabb tagja voltam, ma 
pedig már a legöregebbek közé tartozom és azok 
közül, akik akkor itt voltak, ma már csak kilen 
cen vannak. Most, ebben az ünnepélyes pillanat
on, kegyelettel emlékezem tneg róluk, különösen 
az én hivatali elődeimről, kik vezéreim és tanítóim 
voltak, hegyen áldott az emlékük!

Ie k in le te s  tö rv é n y h a tó s á g i  b izo ttsá g '
A lefolyt 25 év városunk történetében talán 

a legnehezebb idő volt. mert, a többi baj között, 
erre az időre esik az ezüst árának devalvációja 
' igj ezüstbányászatunk hanyatlása is. k árosunk 
ezzel a bányászattal keletkezett, ezzel fejlődött, 
ezzel lett virágzó város a múltban úgy, hogy 
ezelőtt egy századdal az ország harmadik nagy
városa volt. Amint azonban a bányászat hanyal- 
lnll> 'árosunk is hanyatlani kezdett, mert lejlő- 
'lésében teljesen megállóit, ami a mai modern 
haladás mellett már hanyatlás. Nagyon féltünk, 
•"‘íty lassan teljesen megszűnik a város. És itt 
'"h a nehéz helyzet! Hála legyen azonban a 
Hnmlviselésnek, hála a mindenkori kormányok 
‘ityai gondoskodásának és hála városunk közön- 

felelmünk nem vált valóra, városunk 
[!!“'" enyészett el. Közönségünk, felismerve^ bajt, 

Ingott és egyesült erővel iparkodott azon, ,
| '"gy a várost megmentse.

smeretes a tek. törvényhatósági bizottság 
'z a küzdelem és köztudat az is, hogy ma 

in megraktuk az uj haladás alapjait, az uj al- 
nt.iHik tervei készek, csak meg kell őkel való-

1 gv érzem, hogy a fenyegető sötétség után 
'árosunkban virrad már s remélem, hogy méi 
teljesen is felvirrad nekünk.

S K L M E C B A N Y A 1 H Í R L A P

lelőtt

utáni.
I z. a munka volt nehéz és hogy az eddig 

t.• ' ' ' 1 ‘’.02 ,l lek törvényhatósági bizottság és a 
1 •‘""' közönségének az érdeme. Én, mint a közön- 

' "lasztnlt tisztviselője, csak kötelességet Id 
ákkor. midőn o munkában részt védtem.

£ • '  itelte

Hogy ez így legyen, hogy városunk polgár
ságának boldogulását és városunkat felvirágoztas
suk. biztosítsuk, arra kérem a törvényhatósági 
bizottságot, hogy megkezdett munkánkat kölcsö
nös szeretettel, tisztelettel és bizalommal folytas
suk Tiszta szivemből esdent le erre a munkánkra 
Isten áldását és a mai kitüntető ünneplést a jö
vőre nézve előlegül és buzdításul véve s azt új
ból megköszönve, ebben az ünnepélyes pillanat
ban Ígérem, hogy atnig a jő Isten élni enged, 
teljes erőmet szülővárosom javára fogom fordí
tani. Isten engem úgy segéljen!

A nagyhatású, megható beszéd után (Vitézek
F r ig y e s  g ró f  á r  főispán a gyűlést a következő 
beszéddel zárta be:

T ek tö rv é n y h a tó sá g i b izo ttsá g '
A napirend ki van merítve. Engedjék meg. 

hogy őszinte megelégedésemnek adjak kifejezést 
az elismerés egyértelműségéért és a szép ünnepé
lyért. melynek mindnyájan tanúi voltunk s mely
nek emléke, bátran mondhatom, sokáig fog élni 
lelkűnkben. Hogy ez az ünnnepély olyan szépen 
sikerülhetett, abban nagy részük van- kedves ven
dégeinknek is. midőn itt megjelentek és része van 
az igen t. közönségnek is. Engedje meg azért az 
igen t. törvényhatósági bizottság, hogy újból 
őszinte köszönetét mondjak kedves vendégeink
nek. (Éljenzés.) A mai gyűlés jegyzőkönyvét a 
jövő havi rendes gyűlésen hitelesítjük és méltóz- 
lassanak elhatározni, hogy a jegyzőkönyvben a 
jelenlevők nevei meg legyenek örökítve. (Éljenzés.) 
Köszönetéi mondok szives megjelenésükért. A 
gyűlést berekeszteni. (Hosszantartó éljenzés.)

A díszközgyűlés után a következő egyesü
letek tisztelegtek a polgármesternél s fejezték ki. 
jubileuma alkalmából, szerencsekívánalaikat és 
szíves üdvözlésüket:

A r. kall
rüleli
tói kara, az év. egyház, a' főiskola, a F. M. K E. 
Selmecbányái osztálya, a Selmecbányái kaszinó, a 
bányászati és kohászati egyesület Selmecbányái 
osztálya, a gázgyár, az izr. hitközség, a cipőgyár, 
a kötőgyár, Hont-megye tisztikara, a Vöröskereszt- 
egylet. a bányaigazgatóság, a Selmeci Népbank, a 
kir. adóhivatal, a kir. dohánygyár, a kir. kalh. 
főgimnázium tanári kara és a kegyesrendi rend
ház, az ág. Intve ev. lie. főgimnázium és a tanító
képző tanári kara, a zárda, a kir. járásbíróság, a 
kir. közjegyző és az ügyvédi kar, a főiskola ifjú
sága, a dunáninneni kör. a főiskolai hegyizászló
alj, az önkéntes tüzoltóegyesülel, a polgári kör. a 
dalegylet, a Szílnya-oszlály, a lövölde, Beszterce
bánya szab kir. város küldöttsége, a Selmecbá
nyái kereskedők és kereskedőifjak társulata, a 
a kér. munkásbiztosiló pénztár, a bányaaltisztek 
egyesülete, a rokkanlegylel. a keresztény-szocia
lista egylet, a vegyes ipái társulat, a Selmecbányái 
vadászegylet. C.zobor László országos képviselő 
Nagvsalló község küldöttsége, Hodrusbánya pol
gársága, végül a Selmecbányái unitárius egyház 
küldöttsége.

A tisztelgők fogadása alatt a bányászzenekar 1 
a Szentháromságtéren térzenét adott.

Délután I órakor, a városi vigadó nagyter
mében, lársassebéd volt, melyen g r ó f  W’ilezek  
I r igyen  főispán <) Felségére, a királyra, későbben 
pedig a jubiláló polgármesterre, H o rvá th  K á lm á n  
polgármester a város egész közönségére, a város i 
összes intézményeire, egyházaira, intézeteire, tár
sasköreire, egyleteire és Selmecbánya hölgyeire; 
későbben pedig az. idegenből jött vendégekre, u. m. 
Ilontvármegye, Besztercebánya és Korpona sz. 
kir. város és Nagvsalló község küldöttségeire; 
Z ó lo m y  Im re  városi főerdőmérnük a főispánra; 
l le i le r v á r y  L a jos  honlvármegyei árvaszéki elnök, 
C se szü n k  G y u la  kir tanácsos besztercebányai

ev. és az izr. nőegylet, a ke- 
r. kalh papság, Selmec- és Bélabánya tani-

polgármester. A jta y  Sándor főiskolai hallgató, 
H ta v a th y  J ó zse f istvánházai és Greguss János 
bélabányai plébános, továbbá H á n d e t Vilmos 
honti ev. főesperes, H atin  E lem ér  kir. közjegyző 
a jubilánsra; Hr. V itá lis Is tvá n  tanár a jubiláns 
családjára; Jezso vics  K á ro ly  kir. tanácsos és 
l  len tzn e r  h r ig y e s  főiskolai hallgató a jelenlevő 
hölgyekre mondottak felköszüntőt.

A társasebéd után, a vigadó kertjében, Balogh 
László cigányzenéje és a losonci 25 gyalogezred 
zenekara mellett, táncmulatság volt, mely a késő 
teggeli órákig tartott s ezzel a feledhetetlen, szép 
ünnepély véget ért.

A jubiláns polgármestert az ország minden 
részéből, levélben és táviratban, nagyon számo
sán üdvözölték.
-W v A /V W W W -W W W v /W W V 1

JH I Jí E K.
— H o rv á th  K á lm án  p o lg á rm e s te r

k itü n te té s e . Őfelsége, a király, folyó évi 
május hó 31-én kelt legfelsőbb elhatározá
sával. a személye körüli minisztérium ide
iglenes vezetésével megbízott magyar mi
niszterelnöke előterjesztésére, Horváth 
Kálmán Selmec- és Bélabánya szabad ki
rályi város polgármesterének, buzgó szolgá
latai elismeréséül, a királyi tanácsosi óimét 
adományozta.

— Személyi hirek. C'zobor L á sz ló , Selmec- 
és Bélabánya szab. kir. bányaváros országgyűlési 
képviselője, folyó hó 19-én, H o rvá th  K á lm á n  
polgármester jubileumára, Selmecbányára érkezeit 
s 21-én tért vissza Budapestre. — R o m b a ite r  E m il  
főigazgató, a budapesti Y. kér. állami főreáliskola 
igazgatója, a lic. főgimnázium ezidci érettségi vizs
gálataira e hó 20-án Selmecbányára érkezett. 
S zeg ed i S á n d o r  ár. m. kir. bányaorvos a kolozs
vári orvosi továbbképző-tanfolyamról hazaérke
zett s rendeléseit újból megkezdte. — S za b ó  K á 
ro ly  in. kir. állatorvos kétheti szabadságra Buda
pestre utazott

— Erdészeti kinevezések. A báró Bánffy- 
tiradalom S v h m id t F erenc  erdömestert erdőtaná
csossá. M ojzer K á ro ly  főerdészt erdőmesterré, 
H őtan Istvá n  erdőmérnőkgyakornokot pedig se- 
géderdőmérnOkké léptette elő s az utóbbit meg
bízta a szalárdi erdőgondnokság ideiglenes veze
tésével

5.

Erdészeti áthelyezések. A in. kir. föld
művelésügyi miniszter Lelioczky  G y ö rg y  erdőta
nácsost Susakról a zágrábi kir. erdőigazgatóság 
központi szolgálatához, H ohoss J á n o s  erdőmér- 
nököt Draganecről Susakra, l 'á sv á n y i M ih á ly  
erdőmérnököt Susakról Vrbanjára, F ro m m e y e v  
A n ta l  segéderdőtnérnököl Jasenakrói Draganecre, 
F in k e  M ih á ly  segéderdőmérnököt Kisinjból 
Jasenakra. M á ric s  A n ta l  segéderdőmérnököt 
Zágrábból Kisinjba, végül F ro m m  J á n o s  segéder- 
dőmérnökOt Liptóujvárról Szarinba helyezte át.

— A lie. főgimnázium záróünnepe. A 
Selmecbányát ág. Iiitv. ev. lic. főgimnázium s a 
kerületi <'.semez-lanilóképző folyó hé 19-én, dél
előtt 9 órakor tartotta évzáróünnepét. Az ünne
pély egyházi énekkel kezdődött. H a m n ik  fíé la  
vallástanár gyönyörű imája ulán K ir á ly  E rn ő  
igazgató mondott szép és tartalmas beszédet, 
majd az intézeti egyesületek vezetői számoltak 
be a különböző egyesületek működéséről, végül 
a jutalmakat, az ösztöndíjakat s a bizonyítványo
kat osztották ki. Az ünnepély a Himnusz elének- 
lésével végződött.

— A kereskedőifjak mulatsága. A Sel
mecbányái kereskedőiljak társulata folyó hó 13-án, 
vasárnap, a losonci 25-ik gyalogezred zenekará
nak közreműködésével, jótékonyoélú láncvigalmat 
rendezett. Délután, a vigadó kerthelyiségében, asz-
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táluk melleit élvezte a kr.zOuséy a zenekar szép 
műsofszámait, este pedig a nagyteremben volt 
táncmulatság.

Szép és nagyon elismerésre méltó a ken- 
kedőifjak áldozatra készsége, hogy fáradhatatlan 
buzgósággal, olyat nyújtottak a közönségnek, mely 
egyáltalán nem volt sablonos szórakozás.

A 40 tagú rendezöbi/.ottság élén i / j  M ar  
achulkó  G y u la  elnök és G ro szm a n n  ■Intő alelnök 
fáradozott a mulatság sikerén.

— Harcászati tanulmányúton. A huda 
pesti honvéd tájékoztató 'ezelőtt törzstiszti) tan
folyam hallgatói (idősebb századosok, akik a törzs
tiszti rangfokozatút akarják elérni l harcászati 
tanulmányúton voltak Selmecbányán. \ árosunkat 
a II. és a 111. csoport látogatta meg. A III. cso
port vezetője Kubint Dezső vezérkari őrnagy volt, 
tagjai pedig a következők: Pallaghy Dezső Iniszar- 
százados. Murányi Kugler (iyula, Salamonfai liatky 
Sándor, Ciosztonyi Jenő, Zsilvay József, Horváth 
Imre, Ritfl Sándor, gróf Hatthiány Béla, Bárczay 
András honvédhuszárszázadosok és cs. és kir 
kamarások. A II. csoportnak, mellyel együtt Nikios í 
János altábornagy is meglátogatta városunkat, j 
Diósy Sándor vezérkari alezredes vezetése mellett, 
a következők voltak a tagjai: Gallotsik Miklós, ; 
Kollár Károly. Werner Ferenc, Burza Árpád, 
Dörnyei Béla, Fölnagy Miklós, Dingha Sándor, 
Zechenmayer József huszárszázadosok és Szeöke 
Bálint huszárszázados, cs. és kir. kamarás.

A nagyon fárasztó tereptanulmány mellett 
Selmecbánya nevezetességeinek a megtekintésére 
is szakítottak illőt. Meglátogatták a főiskolát, a 
városi múzeumot és a kohót. Itt Hannák Ferenc , 
bányafőmérnök, az Ovárban pedig Vörös Ferenc 
tb. főjegyző kalauzolta őket. Az Ovárban s a 
múzeumban harmadfél órán át időztek, meg nem j 
szűnő érdeklődéssel kisérve az Ovárnak s a vá
rosnak a múltját ismertető előadást. Különösen 
meglepték őket az Óvár templomrészének nagy 
arányai.

Hozzánk a II. csoport Zólyomból jött és pe
dig, Bélabányán át gyalog. Tőlünk, Nógrádmegyén 
ál, Budapestre mentek s onnan tovább folytatják 
tanulmányaikat.

— Régi bizottsági tagok. Aközül a 09 
törvényhatósági tag közül, kik ezelőtt 25 évvel, 
amikor polgármesterünk a város szolgálatába 
lépett, tagjai voltak a városi közgyűlésnek, ma 
már csak kilencen vannak: A rllio lá  Géza. Á llm á n  
Im re, b a r b a k y  Is tv á n , E iz é ly  K á ro ly , G rey n ss  
A n ta l, H á m le l  l Union, JJr. Tóth I l i i r e ,  Vörös 
E eren c  és W aln irá tli N á n d o r .

— Mária-kongregáció. A Selmecbányái 
kir. kath. főgimnázium Máría-kongregációja 1912. 
jutdus hó 16-án d. u. ti órakor a helybeli plébánia- 
templomban ünnepies tagfelvételt rendezett, me
lyen a beszédet és leiavatási szertartást Haverla 
József helybeli plébános, püspöki biztos tartotta. 
Fölvették a következő ifjakat: VII. o. lialázsy 
Dezső, Bencze Pál. Ilanuska Gyula, llugyeez 
Gyula, Kozlik Károly, Oktávecz János, l’etrasek 
Aurél, Riedl László, VI. o. Botit Ödön, llocsák ] 
József, Misuth Kálmán, Mozola József, Poprácz 
József, Hőczei Árpád, Strocz Lajos, Stubnya ;

Ignác, \ .  o llercld Pál, Jakóby László. Niki 
Jen". Beírás József. Siposs Gábor, Stand Irigy e.-. 
Szedlák István. Szmutny Kamillo, l'óth Imre. l\ .  
". Gazsii József, Horváth János, Klippel liboi. 
Sinkovich János. Schneider Adoll l’rézes: l’uder 
József.

A főiskolai hallgatók „Bonbon-esf-je.
A Selmecbányái bányászati és erdészeti főiskola 
kebelében fennálló »Alföld- I'iszuvidéki Kör. folyó 
hó tő-én, az erdélyrészi ciklon és árvizpuszlilotta 
falvak lölsegitésére. táncmulatsággal egybekötött 
bonbon-estet rendezeti, mely erkölcsileg is. anyagi
lag is fényesen sikerült.

Az est műsora kabarészerüen volt összeál
lítva s a szereplők egyike-niásika oly művészie
sen ügyes előadást és játékot produkált, hogy 
szinte megfeledkeztünk róla. hogy műkedvelőket 
látunk a színpadon. Különösen dicséretreméltó. 
hogy egy igen ügyes kis operettel választoltak 
előadásra, melynek bájos dalai, a szereplők ügyes
sége révén, gyönyörűen jutottak kifejezésre.

Az estet a főiskolai zenekar nyitotta meg. 
ITána&ú’/s I r á n  Kndrődi Sándornak Visszavár
lak* e. költeményét szavalta el. I tana helyi 
szerzők műve következett a műsoron: Sziits Iván 
és Gajotlo Antero főiskolai hallgatók Szerenád 
ját énekelte P opescn  T ró já n . Az »Obsitosára 
emlékeztető dal, Popescn rendkívül kellemes 
hangján, gyönyörűen érvényesült. A közönség kí
vánságára meg is kellett ismételnie. Gábor Andor 
szellemes, kis bohóságát, a Treszkát kitanitják 
c. családi jelenetet adták elő ezután. A jelenetben 
három személy szerepel: a férj, a feleség és a 
cseléd. A feleség szerepét O n csa y  l.c n k e  alaki
tól la, ki teljes otthonosságot árult el a színpadon. 
I ln j ó s  Ö d ö n , mint férj, nagyon ügyes volt: Treszka 
szerepét, teljes precizitással, P la lzer G iziké  
játszotta. S z i ln y a i  M icike  müdalokal énekelt, 
melyek a közönségnek bagyon tetszettek.

A kabarészámok műsorát Gábor Andor: 
llaspók úr ebédel c. bohósága zárta be. melyben 
K őrö s  I'io n t, P la tté i- G iziké  és G álácsy  / s h j u  
játszottak. A flegmatikás asszony szerepéi, nagyon 
kedvesen, K őrö s Vinro adta, G álácsy  pedig, mint 
llaspók ur, ügyes játékával tűnt ki.

Kis szünet után Mérei-Zerkovilz A kék 
róka* c. egyfelvonásos operettje került előadásra. 
A hölgyek közül A r lh o ld  D óra  és T om pos  
J o lá n k a  vig. temperamentumos játékukkal, 
H e rk e ly  V erike  pedig öregasszony-szerepével 
kiváló alakítást nyújtottak. A férfiak közül első
sorban G yö riissy  E n d ré i kell kiemelnünk, aki 
Kolhézel zsibárus szerepéi olyan tökéletes színészi 
talentummal játszotta, hogy játékát sok, hivatásos 
színész megirigyelhette volna. A másik főszereplő 
P opescn í r ó j á n  volt. Játéka, ügyes mozdulatai 
kifogástalanok voltak, hangja, mint mindenkor, 
nagyon kellemes. Szerepében jól játszott G ajotlo  
A n te ro  is.

Az est fényes sikere elsőseiben Q y ö rö ssy  
E n d re  érdeme. Mellette H a jó s  O dún  és K a rá cs  
L ajos segédkeztek a rendezés nehéz munkájában. 
Az előadás énekszámait a főiskolai zenekar ki
sérte, melynek szép összjáléka nagyban fokozta az 
általános sikert.

Klőadás után táncmulatság volt.

Házasság', l i r a x a tó r í s  / fó liá n  m kir 
erdömérnök a napokban tartotta esküvőjét 
K rim i Iz E lh ívn i. Kmericzy Viktor lőerdötanácsos 
gyám leányával. Máramarosszigelen.

A Selmecbányái cipőgyár. A Selmecbá
nyái Bretlsclmeidor féle cipőgyár e hó 1-én be
szüntette fizetéseit s elbocsátotta összes munká
sait. Sorsát illetőleg a hitelezők még nem hatá
roztak, azonban _ minden valószínűség amellett 
szól. hogy a cipőgyár rövidesen más kézre kerül 
A mostani tulajdonos, mint értesülünk, ítOObfi 
korona kamattól mentes kölcsönt kért a kereske 
delmi minisztériumtól, ez azonban a kölcsönt elv
ből megtagadta. Okul azt hozta fel, hogy a gyár, 
pénzben és gépekben, 101000 korona segítséget 
már kapott s ennek ellenében a vagyon csak 
200000 korona, továbbá, hogy a többi cipőgyár, a 
vagyon nagyságának arányában, csak 26 "/„ segít
ségben részesült s Így teljesen kizárt dolog, hogy 
a tulajdonos újabb segítséget kapjon.

Kőmüvessztrájk Selmecbányán. A 
»Diák-Otthon, az inggyár és a Teraplomberende- 
zési Műinlézet r.-t. építkezéseinél alkalmazott kő 
művesek, mivel keveselltek a napi 6 korona béri, 
folyó hó 17-én abbahagyták a munkát és sztrájkba 
léptek. Kgyúttal a többi munkást is a munka 
abbahagyására kényszerítették.

A rendőrség, az építővállalkozó panaszára, 
azonnal és erélyesen intézkedett. Felhívta a sztráj
koló kőműveseket, hogy azokat, akik dolgozni 
akarnak, hagyják békében s amennyiben nem 
selinecbányaiak, arra ligyelmeztette, hogy ha 
munkába nem állanak, illetőségi helyükre tolon- 
coltatja őket.

Az erélyes intézkedésnek fogalmija lelt. A 
kőművesek a munkaadóval kiegyeztek s másnap 
munkába álltak.

Adomány. A Selmeei takarékpénztár 
és a Selmeei Népbank, mini eddig minden évben, 
ez esztendőben is 20- 20 koronát adományozott 
az önkéntes lüzollóegyesiilel temetkezési segély
alapjára. F.zt az adományt ezúton is hálásan kö- 
szüni a segélyalap kezelője.

Himlőoltás. Ma. vasárnap délután 3 óra
kor, a városi kórházban himlőoltások lesznek a 
belváros II. és IV. negyedében levő gyermekek 
számára.

Tüzoltóközg'yülés. A bélabányai ónk 
tűzoltóegylet f. hó 29-én d. u. 2 órakor, az úgy- 
novezel! BeilscIiuN-nevű erdőrészben tartja szol
gálati éremkiosztással egybekötött évi rendes köz
gyűléséi. A közgyűlés után az egylet lánccal egybe- 
kötött nyárimulatságol rendez, előbb kinl, a sza
badban. este pedig Vallasek Géza vendéglőjében 
A közgyűlésen, valamint a táncmulatságon ven
dégeket szívesen lát az egyesület.

A kereskedötanonc-iskola záróvizsgája. 
A Selmecbányái kereskedötanonc-iskola folyó 
tanévi záróvizsgálata ma délután 0 órakor lesz 
A vizsgálatra az érdeklődőket, valamint a tani® 
barátait is ezúton hívja meg az igazgatóság.

Verekedő majorosgazdák. Hlahul Jáne- 
majorosgazda folyó hó 15-én valami miatt éww 
szólalkozott lllahul György majorosgazdával, re
volverrel rálőtt és két sebet ejtett rajta. A sebt-,

E g y  f ő z ő u t a s i t á s ! Győződjék meg, kérem, hogy a

f

Zöldbableves.
(6 személy részére).

Vizet teszünk fel. abban egy kanál sót. Ha rorr 
a víz. beleteszünk egy . kg. tisztított zöldbabot és mén 
főzzük puhára. 0 deka zsírral és 3 kanál liszttel rán
tást készítünk, egy kis vöröshagymát reszelünk bele 
linómra vágott zöld petrezselymet, meg egy kis paprikát 
adunk hozzá és azonnal feleresztjük forró Maggi húsle
vessel. A Maggi-féle húsleves-kockát liter forró 
vízzel leöntjük s rögtön kész húslevest nyerünk. Kevcs 
törött borsót és ecetet is tegyünk bele, a táláláskor pedig 
2 deci tejfelt. — Főzhetünk bele csipetkét.

kockából darabja u) L,
elő: Htott húsleves a hamis leveseknekerőteljes, jó izt

ad.
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süli majorost, kinek a sebei azonban nem élet- 
veszélyesek. a városi közkórházba szállították, 
Rlalmt János ellen pedig a rendőrség megindította
a vizsgálatot.

_  Áilatvédöegyesiilet Selmecbányán. A
budapesti állatvédőegyesület központi vezetősége 
elhatározta, hogy Selmecbányán állatvédőegyesü- 
lett'i létesít. Az előmunkálatokat S za b ó  K á ró l//  
várt,si m. kir. állatorvos végzi. Az egyesületre 
l e g k ö z e l e b b  még visszatérünk.

AZ ÖREGEM
. mindig azt mondta, hogy szépítik elűzésére. va- 
! „„mi linóm, puha bőr és fehér teint elérésére és 
mcmivisára nincs jobb szappan, mint a világhírű 
,sterkenlerd« liliomtejszappan. Védjegye •Stec- 
kcnpfcrd«, készili Barginann ct Go. cég Telsrhen 
., — Kapható minden gyógyszertár- drogéria-
íüiilszert irhán s minden e szakmába vágó üzletben, 
liarahja 811 fillér — llasonlóképen csodálatosan he- 
vihic n Dergmaim-féle .Maiiéra* ltliomtejkrém 
ívher és linóm női kéz megóvására, ennek tubusa 

70 f-ért mindenütt kapható.

Császárfürdő

K é rjü n k  m in d e n ü t t  gyügyi 
gyógy- és borvizet!

— Társutazás Párisba. A hatodik társuta
zás július 4-én kezdődik s 3 hétig tart. Az útirány 
ez Rpesl, Fiume, Abbázia, Velence, Milano, bagó 
Maggiore, Simplon, Montblanc. Chamonix, Genf, 
Fáris. Luzern, Zürich, München. Bécs. Bpest. A 
részvétel ára 420 K, melyben gyorsvonati tnáso- 
dikosztályu jegy s teljes ellátás, (lakás, reggeli, 
ebéd, vacsora) bennfoglallatik. Felvilágosítással s 
részletes útitervvel V értes J ó z s e f  tanár szolgál 
Székesfehérvárott.

Leves csepegtetett tésztával. Kgy cső
rös bögrébe 2 tojást verünk, 2 evőkanál lisztet 
adunk hozzá a sima, sűrű, folyékony tésztát ha
barunk belőle, melyet 5 percig pihenni hagyunk. 
5 drb. Maggi-féle húsleveskockái 1 — I '/» liter
forró vizben feloldunk, a levest a tűzre tesszük 

i s ha forrni kozd, a tésztát lassan belecsepegtet
jük s közben néhányszor könnyedén elkeverjük. 
Az újból felforralás után a levest, mely 5—6 
személy részére elegendő, azonnal tálalhatjuk.

— Asszonyok bibliája. A magyar szakács 
művészet egyik jelese, népszerű és közismert F.rzsi 
néni, immár ötödik kiadását bocsátja útnak a 
legjobb hírnévnek örvendő befőttes könyvéből. 
Erzsi n én i befőttes k ö n y v e  úttörő munka volt 
a magyar szakácsmüvészeti irodalomban, mert 
sem azelőtt, sem azóta nem foglalkozott senki 
olyan behatóan és népszerűén a befőttek elké
szítésével, mint Erzsi néni és éppen ez az, ami 
az ö könyvét az asszonyok bibliájává avatta, 
mert azóta kiadott sok társai között is az Erzsi 
néni befőttes könyve tartotta meg az elsőséget. 
Sok ezer példány forog ebből a könyvecskéből 
közkézen országszerte és ma is a legkeresettebb 
könyvek közé tartozik, kivált gyümölcsérés idején. 
Ajánljuk minden magyar háziasszonynak, aki gyü
mölcsöket és főzelékféléket akar jól és tartósan

eltenni, szerezze meg magának ezt a jóravaló 
hasznos könyvecskét. Kapható a Joerges-félc 
könyvkereskedésben.

B u d a p e s te n . Nyári és téli 
gyógyhely, a m agyar Irjjal- 
m asrend tulajdona. Elsőrangú 

----------■ ■ ~ kénes hévvizü gyógyfürdő*
modern berendezésű gőzfürdő, kényelmes Iszapfürdők, 
iszap b o ro g a táso k , uszodák, külön hölgyek és urak ré
szére Török-, kő- és m árványfü rdők  ; hólég és szén
savas- és v lllam os-v izfürdök . A fürdők kitűnő ered
ménnyel használtatnak főleg csúzos bán talm aknál és 
idegbajok  ellen Iv ó -k u ra  a légzőszervek hurutos esetei
ben * altesti pangásoknál. 20!) kényelmes lakószoba. Szolid 
kezelés, jutányos árak. Gyógy- és zenedij nincs.

M T  Prospektust ingyen és bérmentve küld 

. íz  ioazya tósá //.

— Az eperjesi jogakadémián az 1912—13. 
tanév 1-ső 1'elére a beiratások 1912. szeptember 
lió l-től 12-ig eszközlendők. Utólagos felvételnek 
szeptember 13- 15. napjain dékáni-, azután pedig 
tanári-kari engedéllyel lehet helye. Az előadások 
szeptember 16 ikán kezdődnek. Akik jogi tanul
mányaikat csak most fogják kezdeni, az érettségi 
bizonyítványt, akik pedig az egyetemről vagy más 
jogakadémiáról lépnek át. eddig leekekönyvüket 
és távozási bizonyítványukat tartoznak a beirat
kozásnál felmulatni. Azok az egyéves önkéntesek, 
akik tényleges katonai szolgálatukat f. évi 
szept. hó végén fejezik be. október 1—8. napjain 
iratkozhatnak be. A vizsgálatok határideje szept. 
l-től 15-ig terjed. A félévi tandíj 50 korona. 
Evangélikus lelkészek, tanárok és tanitók fiai,— 
tekintet nélkül vagyoni viszonyaikra, — minden 
további folyamodás nélkül, a tandíj felét fizetik.
A jogakadémiai hallgatók vallásfelekezeti különb- ■ 
ség nélkül részesülhetnek a kollégium kebelében j 
fennálló, újonnan épített s kényelmesen felszerelt 
tápintézet kedvezményeiben; ebéd- és vacsoráért 
az egész tanévre 180 kor. fizetendő. Joghallgatók 
havonként is beiratkozhatnak. Ez esetben ebéd-és j 
vacsoráért 19 kor., a reggeliért 3 kor. fizetendő 
Az arra érdemesek igényt tarthatnak a kollégium 
által évenkint kioszlatni szokott ösztöndíjakra, 
valamint a szegénysorsuak a tandíjmentességre, 
tápintézeti-dij-elengedésre s a jelentékeny alap
tőkével rendelkező .Jogász segély-egylet* támo
gatására A jogakadémiai ifjúság-, valamint a kol
légiumi nagy könyvtár — utóbbiban nyilvános 
olvasóterem is — a hallgatóság rendelkezésre áll.
A szünidőben mindennemű felvilágosításokkal, le
vélbeli megkeresésre is, szívesen szolgál a jog
akadémia igazgotósága.

— A hálószobák réme, a poloskák kiirtása 
edd g a lehetetlen dolgok közé tartozott. Mióta 
azonban a .Eöcherer Cimexinnel* történtek pró
bák. beigazolódott, hogy a Cimexin hatása foly
tán a peték rögtön kiszáradnak és többé ki nem 
kelnek. A Cimexin mindenütt használható, szöve
tet. bútort, falat vagy festést nem piszkit; nyomot 
vagy foltot nem hagy. Moly ellen egyedül biztos 
szer. Kapható a Margótsy gyógyszertárban és a 
készítőnél. .Eöcherer Gyula gyógyszertárában, 
Bárlfán.*

L)r. Varrentrapp. porosz egészségügyi 
tanácsos írja: Hasliajtósókban való rend
kívüli gazdagságánál fogva a természetes

F e r e n c z  József-kcscrilvíz használata 
mindenekelőtt ajánlható oly esetekben, 
amikor arról van szó. hogy a gyomorba 
csak kis vízmennyiség jusson. — Kapható 
gyógytárakban és fllszerkercskedésekhen. 
A Szétkilldési-Igazgatóság Budapesten.

NYILTTÉR.
R rovat alatt közlöttokórt nem telő lón a gzerk.

Menyasszonyi kelengyékselyemből méteronkint 1 

35 fillértől minden 
színben. I'orto és vámmentesen házhoz szállítva. — Mintákat 
nagy választékban postafordulattal küld: H e n n e b e r g  s e 

ly e m g y á r a  Z ü r ic h . *

M  O L L - F E L E
1 S E l D L l T Z - P O R k l

Enyhe, oldó háziszer m indazoknak, kik emésztési zavarokban éa 
az ülő életmód egyéb következm ényeiben szenvednek

E g y  eredeti doboz á r a  2  K .
Vidéki gyógyszertárakban kérjük Moll készítm ényeit

f M  O L L - F E L E  I
S O S  - B O R S Z E S Z

FajnsuerösitőapítoBB(lorzsi)lés,
elism ert, régi jó hírnevű háziszer s z a g g a t á s  
és hUléstül szárm azó m indennem ű betegségek 

ellen

E red e ti ü veg  á r a  K  2 '—
Kapható vaudén gyógy te n o rb a n  t t  drogériában.

Föszétküldési hely MOLL A. gyógyszerész,
ce. és kir. udv szállító, Béce, l. T uchlauben 9

S E L M E C - É S  B É L A B Á N Y A  SZ. K IR . V Á R O S

HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI
4144. í z . 1912. vt

H ird e tm é n y .
Selmec-és Bélabánya sz. kir. város tanácsa 

közhírré teszi, hogy ezen város közönsége által 
a honvédhadapródiskoláknál létesitelt alapítványi 
hely megüresedett s ugyanaz a jövő 1! 12 13. évi 
iskolai évtől betöltendő lesz, miért is annak be
töltése céljából a jelen pályázati hirdetmény köz
hírré tétetik

Pályázni kívánók tartoznak szabályszerűen 
felszerelt folyamodványaikat a város tanácsánál 
legkésőbb a 1. é. julius hó 2-ig benyújtani é. p. 
a m. kir. honvédelmi minisztérium f. é. 49845 III 
sz. rendelete értelmében, a felvételi feltételek a 
következők.

1. A pályázó magyar állampolgársága, mi 
az illetékes községi elöljáróság által kiállított ille
tőségi bizonyítvánnyal igazolandó

2. A pályázó testi alkalmatossága a katonai 
nevelésre: mi igazolandó valamely honvéd vagy

i £  a  a
közkedveltségét bebizonyult kiváló tulajdonságainak köszöni, mert a tüdőt erősíti, e mellett étvágyserkentó és jóizü, 
ezért évek óta orvosok és patiensek előnyben részesítik, — Sirolin ’Roche’ a legjobb sikerrel vált be

k ö h ö g é s ,  h u r u t o k ,  h ö r g h u r u t ,  es S ö r v é l y k é r  eiien

A légzőszervekbe kiváló előnyös befolyással van és meghűlés kezdetén alkalmazva felette meglepő könnyítőén 
hat, — Már néhány nap múlva a tudotevékenység szabályoztatik és a természetes hang, nemkülönben az álta

lános közérzet helyreáll. Joggal nevezik a Sirolin ’Roche’-t a legjobb óvszernek

e 11 e
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közös hadseregbeli (hadi tengerészeti) tényleges 
állományú orvos által szabályszerűen kiállított 
orvosi bizonyítvánnyal; a beoltás pedig, aineny- 
nyiben azt az orvosi vélemény nem igazolná, — 
külön himlőoltást bizonyítvánnyal.

3. Megkívánt előismeretek, azaz valamely 
középiskola (gimnázium, reáliskola, polgári iskola) 
négy alsó osztályának legalább •elégséges* ered
ménnyel történt elvégzése. Ezek az előismeretek 
igazolandók az elmúlt iskolai év végbizonyítvá
nyával és a folyó iskolai év félévi iskolai értesí
tőjével, továbbá legalább ■elégséges* eredménnyel 
letett felvételi vizsga által. A latin vagy görög 
nyelvből nyert .elégtelen* osztályzatok figyelembe 
nem vétetnek.

4. Kifogástalan erkölcsi magaviselet, moly 
igazolandó trkölcsi bizonyítvánnyal, azonban 
csak akkor, ha az iskolai bizonyítványban az er
kölcsi magaviseletre vonatkozó adat nem foglal
tatnék, vagy ha a belépés nem küzvetetlenül va
lamely nyilvános iskolából történnék.

5. A betöltött legkisebb és a túl nem ha
ladott legnagyobb életkor, azaz az elért 14-ik és 
a túl nem haladott 16-ik életév, amely megálla
pított életkor a felvételi és szeptember 1-re vo
natkozik. Hz az életkor kereszlevéllel, vagy szüle
tési anyakönyvi kivonattal igazolandó.

Emellett figyelmeztetnek a pályázók, hogy 
az alapítólevél 111 Sj-a szerint az alapítvány él
vezetében elsősorban a városi tisztviselők gyer
mekei. másodsorban azok részesülnek, kik ennek 
a városnak a kötelékébe tartoznak, ilyenek 
nem létében pedig, illetőségre való tekintet nélkül, 
bármely magyar állampolgár gyermekei pályázhat
nak az alapítványi helyre, ha a megállapított 
egyéb feltételeknek különben megfelelnek.

Végre ligyelmezlelnek a pályázók, hogy a 
pályázati kellékek a m. kir. honvédelmi minisz
térium f. é. 49845 111. sz. rendeletében részletesen 
közölve vannak s ez a rendelet a városi fő
jegyzői hivatalban (városháza, 11. emelet, 9. ajtó) 
a hivatalos órák alatt megtekinthető.

Selmecbányán, 1912. évi május hó 29-én.
Horváth Kálmán,

polgármester.

1743 rkn 1012. sz.
F e lh ív á s .

Selmec- és Bélabánva sz. kir. város rendőr- 
kapitányi hivatala közhírré teszi, hogy a belvárosi 
összes rkath. temetőkben a .‘10 évnél régibb sír
helyek. a lemetöhelyek rendezése tárgyában alko
tott szabályrendelet 5 §-a értelmében, f. évi július 
hó 31-ével újból megnyittatnak. Ez okból alul
írott felhívja az érdekelteket, hogy, amennyiben a 
régi sírhelyeket további 30 évre fent akarnák tar
tani, e szándékukat, e fenntartásért járó 24 korona 
díjnak a városi pénztárban történt belizetését iga
zoló nyugta elömutatása mellett, a rendőrkapi- 
tányi hivatalnál f. évi július hó 31-éig jelentsék be.

A kijelölt záros határidőig újból meg nem 
vett sírok fel fognak ásatni s azok sírkövei, 
amennyiben az érdekeltek el nem viszik, a külön 
sirok alapja javára el fognak adatni.

Selmecbányán, 1912. évi junius 12-én.
Dr. Long:auer Nándor,

rendőrfőkapitány h.
16471 1912. III. szám.

Hirdetmény
a  m esterséges édesítő szerek  bejelen tése tá rg y áb an .

Nemcsak a gyógyszertárak és anyagárú 
nagykereskedők (droguisták). hanem más szemé
lyek is, akik 1912. évi július hó I. napján 100 
gramm tiszta súlyt meghaladó bárminemű mester
séges édesítőszer birtokában vannak, készletüket 
a meglevő csomagolások számának és tiszta sú
lyának. valamint az édesítőszer édesítő erejének 
közlése mellett, még ugyanezen a napon az ille
tékes pénzügyőri szakasznak a 7. sz. mintának

megfelelően írásban kél példányban bejelenteni 
kötelesek A bejelentési űrlapok az előállítási 
költség megtérítése mellett az illetékes pénzügy
őri szakasznál szerezhetők be.

Ezek a bejelentések a gyógyszertárak és 
anyagáru-nagykereskedők részéről, az 1898. évi 
32125. sz. pénzügyminiszteri körrendelet (M. H. 
Tára 80. sz. és a P. K. II. száma) értelmében 
általuk eddig is vezetett és ezen a napon lezá
randó lajstromok alapján leendők meg

Jövedéki kihágást követ el és a törvény 27 
§-a értelmében a megrüvidilés veszélyének kitett 
a törvény 9. § a szerint járó engedély illeték 
négyszeresétől annak nyolcszoros összegéig lerjed
hető pénzbüntetéssel büntetletik: az aki a készlet 
bejelentését elmulasztja, vagy készletét helytelenül 
úgy jelenli be. hogy annak hivatalosan megálla
pított mennyisége az általa bejelentett mennyisé
get 5°0-al meghaladja.

A bejelentésnek egyéb szabályellenessége 
két koronától száz koronáig terjedhető pénzbün
tetéssel bünleltetik.

M. kir. pénzügyigazgatóság.
Ipolyság, 1912. junius hó 13-án.

Kegye Sándor,
pénzügy igazgató helyettes.

47691 24-1912. H. M. számhoz

Pályázati hirdetmény
Báró WUllersdorf-Hibáit Bernül altenger- 

nagv által kél szegény beteg tengerész-katona 
segélyezésére létesített alapítványra a .Mária 
Anna császári alapítványi bizottság* pályázatot 
hirdet, a fentnevczelt alapítvány jövedelméből 2 
szegény, beteg tengerész-katona közölt, az 19t2. 
évben kiosztásra kerülő 140 — 110 K.-ás segélyre. 
Az alapítványra oly tengerész-katonák bírnak 
igénnyel, kik a cs. és kir. haditengerészet kötelé
kéből tényleges katonai szolgálati idejük alatt 
keletkezett betegség miatt, ellátási igény nélkül 
bocsáttattak el. _Az alapítványi segély a folyamo- i 
dók közül a két legérdemesebbnek egy évre ado- 
mányoztalik és augusztus hó 10-én, mint az ala
pitó halálának évfordulóján, fizettetik ki. Az a 
körülmény, hogy valaki ez alapítvány jótétemé
nyében már részesült, a segélydijnak újból való j 
elnyerését nem zárja ki. Felhivalnak tehát az 
igényjogosullak, hogy a szükséges igazoió-okmá- ! 
nvokkal felszerelt pályázati folyamodványaikat 
folyó évi julius hó 1-ig a trieszti es. és kir. ten
gerész-kerületi parancsnoksághoz nyújtsák be.
A folyamodó által igazolandó: 1. hogy a cs. és 
kir. haditengerészet kötelékéből tényleges katonai 
szolgálata alatt keletkezett betegség miatt, ellátási 
igény nélkül bocsáttatod el: 2. hogy vagyontalan, 
szegény és segélyre szorult Ez az utóbbi körül
mény szegénységi vagy helyhatósági bizonyitvány- 
nyal igazolandó. Julius hó 1-én túl beérkező 
folyamodványok nem vétetnek figyelembe.

Honvédelmi miniszter.

H I R D E

FieUI Mé| Mt na talárt* “ I á l t a t  Ital **■>
Jac o b l  antinicotin

trvarfca-hOvaM  s íirő l!

É S E K .

aiirarks-hüraty I

BJI2 június 23

Ha el akarja adni 
Ipari termékeit, gépeit.
Raktáron levő áruit.
De bárminő más cikkeit is, 
Egész készleteit,
Saját vagy bizományi áruit. 
Segítségére jövök ebben s 
Elintézem Ön helyett 
Nagyon olcsón és pontosan, — 
Lelkiismeretesen 
Elhelyezi hirdetéseit,
Nagyon jól megválasztva a lapokat. 
Készít hirdetési szövegeket 
Elismert hirdető irodám, mely 
Ingyen megküldi Önnek 
Ujságkalaiógusát.
Tele fontos tanácsokkal 
Jó útbaigazításokkal 
Általános reklámszokásokkal 
Nagyon kimeriWi költségvetéssel'

L E N K E I Z S IG M O N D
hirdetési osztálya

B u d a p e s t .  D o h á n y - u t c a  37.
TELEFON 176 09.

:o■o
NUM

MÓDSZERÉVEL
EGY-E6Y NYELV ME6 
TANULÁSÁRA SZDí 
GÁtÓ  NYELVTAN j 

T EU ES  10. FÜZETBEN 
á 6 0  Fillér.

DÍSZES WA5Z0NAV.WJS! 
KORONA 7 .  1

KuiiRtmoB isunrnö pmspktiistMS Ü/Vfs III
Itönyvkefeskedése Selmecbánya.

Aki birtokot, hazat, bo
tort, hangszert, gépet, 

vagy bármi tele lel szere
lési tárgyakat venni vagy 
eladni akar. aki lakást I 
keres, vagy ilyent bérbe I 

adni óhajt hirdesse a

Selmecbányái Hírlap j
hirdetési rovátában

A Selmecbányái Hirlap-oí
állandóan sok ember olvassa,

a zért m ind ig  a k a d  m e g fe le lő  ajánlkozó. ;
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M á s o l á s t ,  c i m i r á s t ,  b á r m i l y e n  

í r á s m u n k á t  e l v á l l a l  a  n y á r i  s z ü n 

i d ő r e  t a n í t ó k é p z ő - i n t é z e t e t  v é g 

z e t t ,  j ó  é s  s z é p í r á s s a l  b i r ó  e g y é n .
Levélbeli m egkeresés Helyben, H aran g -u tca  
44. szám a lá  >Tanitó« Jelige a la t t  küldendő.

S z i v a r k a p a p í r  e s  

s z i v a r k a h ü v e l y

ABADIE
PÁRI5

Minden tőzsdében kapható

S f U V R T O R
GUMI SARKAK

VILÁG CZIKK
UTOLERHETETLEN 

TARTÓSSÁGU!
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Bérbeadási hirdetmény.
A „S zan d rik "  m a g y a r  ezüst- és 
le m á rú g y á r  r é s z v é n y tá rs a s á g  a lsó - 
h ám o ri ( B a r s m e g y e )  te lepén  a

1 gyári vendéglő
I és mészárszék
3
g  I9 13 . évi j a n u á r  hó i-töl kezdődőleg 
3 b é rb e a d ó . •  K özelebbi fe lv ilág o - 
B s i t á s t  n y ú jt a

1 gyári igazgatóság.
0002000 ocorxnoiooccioooooooooocooc

M IN D E N Ü T T
K A P H A T Ó .

A m e s te rd a ln o k  . . .
C ip ő m  szép  és tökéle tes .
K enne j á r n i  é lvezetes.
M ert, h a  c ip ő t szegzek . v a r ró k , 
H a jt’ van

k a u c s u k -s a r o k .

<
I
(

T e j e t

i
$

L

vesz eg y , k e llő  tőkével re n d e lk e ző  te j ke 
reskedés. évi z á r la tr a , ősztől ke zd v e , u ra 
d a lm a k tó l ,  k is  és nagyobb g a zd á k tó l , 
te j-  és va jszö ve tkeze tek tő l. E setleg  o lya n  
v id éken , a h o l nagyobb  a  te jterm elés,

y y  i'i j t ö - á l l o m á s o k a  t
á ll í t  fe l. A já n la to k a t tessék , „Jiessere  
l 'e ru 'e r tu n g  .7 7 ~>4“ je lig e  a la tt , M . 

lk a  k é s  X a e h f. c ím en  W ien 1/1 k ü ld e n i.

A P

190 1912. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

I.X. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
leszi, hogy a Selmecbányái kir. járásbíróságnak 
1912. évi Sp. I. 28 3. számú végzése következtében 
Dr Hegedűs Gyula Selmecbányái ügyvéd javára 
istvánbázai lakos alperes ellen 47 kor. 50 lill. s 
jár. erejéig 1912. évi május hó 5-én foganatosi- 
tolt kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 650 
koronára becsült kővetkező ingóságok, u. m.. 
kettő drb. ökör nyilvános árverésen eladatik.

Ez árverésnek a Selmecbányái kir. járás- 
bíróság 1912-ik évi V. 1. 11/2. számú végzése folytán 
47 kor. 50 lill. tőkekövetelés, ennek 1912. évi

kamatai.

"I

január hó I. napjától járó E 
eddig összesen 47 kor. 20 fillérben biróilag inár 
megállapított költségek erejéig, Istvánházán, alpe
resnek majorjában leendő megtartására 1912. évi 
június hó 28-ik napjának d. u. 3 órája határidőül 
ki tűzetik és arra a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az érintett ingó
ságok. az 1881. évi I.X. t.-c. 107. és 108. §-ai ér
telmében, készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígé
rőnek, szükség esetén becsáron alul is, el fognak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatlák és azokra kielé
gítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-c. 120. értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Selmecbányán, 1912. évi május hó 17-én.
Sajtos Mihály

kir. bir. végrehajtó.
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t RED STAR LINE
V ö rö s  csillag vonal

Antwerpen—Amerika
R e n d e s  é s  k ö z v e t l e n  h a jó j á r a t o k

Ant we rpen— New- Yor k és Ant we rper — Boston
között

A t á r s a s á g  h a j ó r a j a
S a m la n d  F in lan d  V a d e r la n d
G oth ian d  K r o o n la n d  M a r g u e t t e
M e s a b a  Z e e la n d  M e n o m in e e
L ap lan d  M anilon
A hajók New-York felé minden szom baton és 
Bostonba minden második csü törtökön  indul

nak. Bővebb felv ilágosítást nyú jt:
RED STAR LINE
M a g y a r o r s z á g i  h e ly e t te s e
Budapest, VIII., Köztemető út 12 a.

f)2 e ? e ? 8 !e ie is ? c ^ e is ? e ie ií> ie ic ^ o ie ie is io im íi^ e « íie ie ie i6

ÜVEG-, PORCELLÁN- ÉS LÁMPAÜZLET
(FELSÖTERRASZ.)

K É P K E R E T E Z É S !

A B L A K Ü V E G E L É S !

A TISZTELT VEVÖKÖZÖNSÉG SZIVES TUDOMÁSÁRA HOZOM, HOGY E SZAKMABA VÁGÓ, KIZÁRÓLAG UJ, MODERN ÁRÚVAL DÚSAN FELSZERELT ÜZLETEMBEN, SZOLID ÉS PONTOS KISZOLGÁLÁS MELLETT, OLCSÓ ÁRON SZEREZHETI BE SZÜKSÉGLETÉT. • A FENTIEKRŐL. EGY VASARLASSAL, BÁRKI MEGGYŐZŐDHETIK. • A NAGYÉRDEMŰ KÖZÖNSÉG SZIVES PARTFOGASAT KÉRIKIVÁLÓ TISZTELETTEL
KOVÁCS F. LAJOS.
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*Ö*IÁS1 VÁLASZTÉK 

AMMtOS-. KAaWTOS-,

VAS- ÉS RÉZBUTOROK- 

BAN MINDEN TÁRSA

DALMI OSZTÁLY RÉSZÉ

RE SZÖNYEGRAKTÁR.
L :

HIMLERuBRAÜK
BUTORTERMEI, ASZTALOS 
ÉS KÁRPITOS MŰHELYEK

LOSONC
RÁKÓCZI-UTCA.

I . . .

E L V Á L L A L  T B L J B S

LAK BERBKO EXÉSEKBT,

SZÁLLODÁK, KÁVÉHÁ

ZAK ÉS FÜRDŐHELYEK 

TELJES FELSZERELÉ

SÉT. SZÖNYEGRAKTÁK.

B A LZS A M  M IN D E K  S Z E N V E D É S B E
az a háziszer. melyet Gyarmati Emil bajai gyógyszerész a boleg 
emberiség boldogságára ma már egész Európában hírnevessé 
és nélkülözhetetlenné telt Az ember egészségének legfontosabb 
őre az Universal-Balzsam, azért nem szabad e háziszernek egy 
családban sem hiányozni. A legtöbb betegség a rossz gyomortól 
ered. E balzsam gyógyír a rossz emésztés, gyomorégés, 
étvágytalanság, bütögés, kólika, fejfájás, puffadás stb. 
ellen. A Gyarmati-féle l'niversalbalzsam azonban nem csupán 
belsőleg, de külsőleg is alkalmazva, páratlan hatású, kitünően 
hat pld. fájdalomcsillapítóként szaggatásoknál, sebeknél és 
daganatoknál és antiseptikus voltánál fogva, vízzel higitva, 
kiválóan jó eredménnyel használják a különböző száj-, 
fog- és torokbetegségeknél. Arra való tekintettel, hogy sze
gény és gazda.: egyaránt használhassa, az árát a lehető leg
olcsóbbra szabtuk meg. 12 üveg Gyarmati-féle Universalbal- 
szam ára csak 5 korona. 1 próbaüveg Gyarmati-féle L'niversal- 

balzsam ára 1 korona, l'ranco szállítással. Kapható az
egyedüli készilönél: G Y A R M A T I  E M I L  városi gyógyszertára,  B A J A .
Ajánlom egyben kozmetikai laboratóriumom világhírű cosme- 
tikai, háztartási ás gyógyspccialitásait. m r  Prospektussal ingyen szolgálok. 

r  Viszonteladók az összes cikkekből nagy engedményt kapnak*

Ha nem ebei, rosszul 
érzi magát, az orvo

silag kipróbált
Kaiser gyomor - borsmenta 
k a r a m e l l á i
biztos segítséget hoz
nak. Jó étvágyat kap, 
a gyomor helyre áll és 

megerősödik ismét
Éltető és üdítő ha
tásuknál fogva 

meneteléseknél 
nélkülözhetetle

nek.
Csomagolva 20 És 401

Kapható:.M,irk“sc u k r á s z d á j á 
b an . M ikovényi A. é s  M ar- 
g ó tsy  J . ö rö k ö se i R yógy- 
t á r a ib a n  S e lm e c b á n y á n . 
W a lk o  J .  K.. S z e n tis t-  
v a n y i  A. G ö ln icb á n y án .
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SZÜLÖK FIGYELMÉBE!
í
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Városunkban a magasabb fokú női nevelőintézetek hiánya miatt a 
szülők nem gondoskodhatnak leánygyermekeik továbbképzéséről. Ezen a 
hiányon óhajtván segíteni azok részére, akik tovább akarnak tanulni,
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1922. sze p te m b e rtő l k ezd ve

e l ő k é s z í t ő  t a n f o l y a m o t
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nyitok a következő iskolákra 
ó v ó n ő k é p z ő ,  
t a n í t ó n ö k e p z ö ,  
f e ls ő b b  le á n y is k o la ,  
g i m n á z iu m .

A növendéknk mint magántanulók az én vezetésem alatt gimnáziumi 
tanárok közreműködésével fognak előkészülni s a tetszés szerint választható 
nyilvános intézetben vizsgálatot tenni. A ta n u lá s  10 h ó n a p ig ,  s z e p 
t e m b e r t ő l  jú n iu s ig  f o g  t a r t a n i ,  s a tanulók saját lakásomon jelennek 
meg a megállapított időben.

A tanítás d ija : 2 0 0  k o r o n a  (h a v o n k i n t  2 0  k o r o n a ) .  A k é s ő b b  
je l e n t k e z ő k  a z  e g é s z  d i ja t  f iz e t ik .

Beiratás aug. 25-től kezdve, d. e. 10—12 és d. u. 2- 5-ig.
(Ezideig már 4-en szereztek oklevelet).
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okleveles tanárnő.
L a k á s :  P lé b á n ia -é p ü le t .
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JÁNOS
C I P E S Z Ü Z L E T E

KOSSUTH TÉR. A BOGYA VEND. MELLETT

AJÁNLJA SAJAT KESZITMENYU 
ÚRI- E GYERMEKCIPŐIT DÚS 
VÁLASZTÉKBAN. »  BEL- ÉS KÜL. 
FÖLDi CIPÓGYÁRTMÁNYOK RAK 
TÁR . í  BÁLI CIPŐK BÁRMIKOR 
KÉSZEN KAPHA ÓK * KÉSZÍTÉS 
MERTEK SZERINT PONTOSAN ÉS 

GYORSAN.
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Az itteni piacra és környékére
ügynököt
keresek! Liptói túró 

és csensegevaj.

Schvarcz  Lipót Fia
Gyetva.

« J A T £ K ,
A s z a l o n b a n  é s  a  gyerm ek szobáb an  
m in d e n ü t t  o t t  l e g y e n ,  m e r t  kicsinyt 
é s  n a g y o t ,  f i a ta l t  é s  ö r e g e t ,  szegényt 
v a g y  g a z d a g o t  e g y a r á n t  m e s é s e n  
s z ó r a k o z t a t ,  t: M in d e n ü tt  kapható.

ARA I KORONA.
G y á r tja :  a  „ C s e ré p g y á r“ R-T., 

K ism á n y á n .
Minden nagyobb városban bizományi raktári 
óhajtván fenntartani, ecélra óvadékkepe* e»

agilis képviselőket keresünk. a .. 
A budapesti rak tár telefonszáma 170 68.
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» É r t e s í t é s !

§ A S<?1 meri Népbank rt. igazgatósága I értesíti a n. é. közönséget, hogyI
hivatalos helyiségeit! 
intézeti székhazának át 
építéséig, a szomszédos! 
Csányi-féle háznak elsői 
emeletére helyezte áll

A S e lm e ci Népbank 
ig a z g a tó sá g a .

Nyomatott Joerge.- Ágost t)zv. f-s fia könyvnyomdájában
♦ 0 0 0 0 0 0 0 0 « 0 0 0 0 0 0 C

Selmecbányán, 1912
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